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Proclamation

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United Kingdom,
Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head of the
Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

KEEPING THE PROMISE FOR GROWTH AND PROSPERITY ACT
(2002 BUDGET), 2002

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name March
15, 2010 as the day on which section 3 of Schedule I to the Keeping the
Promise for Growth and Prosperity Act (2002 Budget), 2002, c. 8, which
amends the Capital Investment Plan Act, 1993, comes into force.

WITNESS:

THE HONOURABLE
DAVID C. ONLEY

LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO
GIVEN at Toronto, Ontario, on February 24, 2010.
BY COMMAND

Harinder Jeet Singh Takhar
Minister of Government Services

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United Kingdom,
Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head of the
Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

BUDGET MEASURES ACT, 2006 (NO. 2)

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name April
30, 2010 as the day on which subsection 1 (8) and sections 9 and 10 of
Schedule Z.5 to the Budget Measures Act, 2006 (No. 2), c. 33, which amends
the Securities Act, come into force.

WITNESS:

THE HONOURABLE
DAVID C. ONLEY

LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO
GIVEN at Toronto, Ontario, on February 24, 2010.
BY COMMAND

Harinder Jeet Singh Takhar
Minister of Government Services

ELIZABETH DEUX, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-Uni, du
Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du Commonwealth,
Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2002 SUR LE RESPECT DE L’ENGAGEMENT D’ASSURER
LA CROISSANCE ET LA PROSPERITE (BUDGET DE 2002)

Sur I’avis du Conseil exécutif de 1’Ontario, nous désignons le 15 mars 2010
comme le jour ou entre en vigueur 1’article 3 de I’annexe I de la Loi de 2002
sur le respect de | 'engagement d’assurer la croissance et la prospérité (budget
de 2002), chap. 8, qui modifie la Loi de 1993 sur le plan d’investissement.

TEMOIN:

L’HONORABLE
DAVID C. ONLEY

LIEUTENANT-GOUVERNEUR DE NOTRE PROVINCE DE I’ONTARIO
FAIT a Toronto (Ontario) le 24 février 2010.
PAR ORDRE

Harinder Jeet Singh Takhar

(143-G093) ministre des Services gouvernementaux

ELIZABETH DEUX, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-Uni, du
Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du Commonwealth,
Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2006 SUR LES MESURES BUDGETAIRES (No 2

Sur I’avis du Conseil exécutif de I’Ontario, nous désignons le 30 avril 2010
comme le jour ou entrent en vigueur le paragraphe 1 (8) et les articles 9 et 10
de I’annexe Z.5 de la Loi de 2006 sur les mesures budgétaires (no 2), chap.
33, qui modifie la Loi sur les valeurs mobiliéres.

TEMOIN:

L’HONORABLE
DAVID C. ONLEY

LIEUTENANT-GOUVERNEUR DE NOTRE PROVINCE DE I’ONTARIO
FAIT a Toronto (Ontario) le 24 février 2010.
PAR ORDRE

Harinder Jeet Singh Takhar

(143-G094) ministre des Services gouvernementaux
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ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United Kingdom,
Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head of the
Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

EMPLOYMENT PROTECTION FOR FOREIGN NATIONALS ACT
(LIVE-IN CAREGIVERS AND OTHERS). 2009

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name March
22,2010 as the day on which the Employment Protection for Foreign Nationals
Act (Live-in Caregivers and Others), 2009, c. 32, comes into force.

WITNESS:

THE HONOURABLE
DAVID C. ONLEY

LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO
GIVEN at Toronto, Ontario, on February 24, 2010.
BY COMMAND

Harinder Jeet Singh Takhar
Minister of Government Services

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United Kingdom,
Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head of the
Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION
GREEN ENERGY AND GREEN ECONOMY ACT, 2009

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name March
1, 2010 as the day on which sections 4, 5 and 6 of Schedule D to the Green
Energy and Green Economy Act, 2009, c. 12, which amend the Ontario
Energy Board Act, 1998, come into force.

WITNESS:

THE HONOURABLE
DAVID C. ONLEY

LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO
GIVEN at Toronto, Ontario, on February 24, 2010.
BY COMMAND

Harinder Jeet Singh Takhar
Minister of Government Services

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United Kingdom,
Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head of the
Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION
BUDGET MEASURES ACT, 2005 (NO. 2)

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name March
1,2011 as the day on which section 2 of Schedule 20 to the Budget Measures
Act, 2005 (No. 2), c. 31, which amends the Securities Act, comes into force.
WITNESS:

THE HONOURABLE
DAVID C. ONLEY

LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO
GIVEN at Toronto, Ontario, on February 24, 2010.
BY COMMAND

Harinder Jeet Singh Takhar
Minister of Government Services

ELIZABETH DEUX, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-Uni, du
Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du Commonwealth,
Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2009 SUR LA PROTECTION DES ETRANGERS DANS LE
CADRE DE L’EMPLOI (AIDES FAMILIAUX ET AUTRES)

Sur I’avis du Conseil exécutif de I’Ontario, nous désignons le 22 mars 2010
comme le jour ou entre en vigueur la Loi de 2009 sur la protection des
étrangers dans le cadre de ’emploi (aides familiaux et autres), chap. 32.

TEMOIN:

L’HONORABLE
DAVID C. ONLEY

LIEUTENANT-GOUVERNEUR DE NOTRE PROVINCE DE I’ONTARIO
FAIT a Toronto (Ontario) le 24 février 2010.
PAR ORDRE

Harinder Jeet Singh Takhar

(143-G095) ministre des Services gouvernementaux

ELIZABETH DEUX, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-Uni, du
Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du Commonwealth,
Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION
LOI DE 2009 SUR L’ENERGIE VERTE ET L’ECONOMIE VERTE

Sur I’avis du Conseil exécutif de 1’Ontario, nous désignons le 1 mars 2010
comme le jour ou entrent en vigueur les articles 4, 5 et 6 de I’annexe D de la
Loi de 2009 sur [’énergie verte et [’économie verte, chap. 12, qui modifient
la Loi de 1998 sur la Commission de [’énergie de |'Ontario.

TEMOIN:

L’HONORABLE
DAVID C. ONLEY

LIEUTENANT-GOUVERNEUR DE NOTRE PROVINCE DE L’ONTARIO
FAIT a Toronto (Ontario) le 24 février 2010.
PAR ORDRE

Harinder Jeet Singh Takhar

(143-G096) ministre des Services gouvernementaux

ELIZABETH DEUX, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-Uni, du
Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du Commonwealth,
Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION
LOI DE 2005 SUR LES MESURES BUDGETAIRES (NO2)

Sur I’avis du Conseil exécutif de I’Ontario, nous désignons le 1 mars 2011
comme le jour ou entre en vigueur l’article 2 de I’annexe 20 de la Loi de
2005 sur les mesures budgétaires (no 2), chap. 31, qui modifie la Loi sur les
valeurs mobilieres.

TEMOIN:

L’HONORABLE
DAVID C. ONLEY

LIEUTENANT-GOUVERNEUR DE NOTRE PROVINCE DE L’ONTARIO
FAIT a Toronto (Ontario) le 24 février 2010.
PAR ORDRE

Harinder Jeet Singh Takhar

(143-G097) ministre des Services gouvernementaux
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Criminal Code
Code Criminel

DESIGNATION OF QUALIFIED TECHNICIANS
(BREATH SAMPLES)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that pursuant to subsection 254(1) of the
Criminal Code (Canada), the Honourable Rick Bartolucci, Minister of
Community Safety and Correctional Services of Ontario, on the 8" day
of February, 2010, designated the following persons as being qualified to
operate the approved instruments known as the Intoxilyzer® 8000C.

L’AVIS PRESENT est donné qu’en vertu du paragraphe 254(1) du Code
Criminel du Canada, 1’honourable Rick Bartolucci, Ministre de la Sécurité
communautaire et des Services correctionnels de 1’Ontario, le 8 février 2010,
désigna les personnes suivantes comme étant qualifiées pour manipuler les
alcootest approuvé connu sous de nom de Intoxilyzer® 8000C.

Garrett Beitz

Mike Bib

Tan G. Black

Jerome Brown

Susan Cain

Denise Collins

Julie Collishaw

Jamie R. Davis
Russell Desserre
Pierre J. Drouin
Elliott Duhamel

Jason Foster

Steve Heinz

Lori J. Hodgson
Leslie W. Howell
Dwight Lundgren
Timothy S.G Negus
Kyle A. Peloso
Adrian W. Perry
Jeffery N. Poperechny
Richard Rowe
Andrew Graham Rudd
Keith Shaw

Todd E. Smith

Daniel J. Stever
Michael Jason Younan

Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police

Celeste Butt

Caleb B. Chapman
Chris Cornford
Kevin Daley

Sean Davey

Dave Dennie

Chris Dingman
Beverly Dunn
Michael Dybowski
Richard Eady
Daniel Farewell
Brett Fogg

Frank Girmenia
Kim Greener
Sylvie Guay

Henry Heidinga
Douglas Hodgert
Wayne Howlett
Reg Hughson
Jeffrey Kell

R. Scott Kerr

Matt Kirkland
Mark Melbye
Jeremy Moed
Stephanie Nassis
David R. Neville
John G. Pollock
Christopher Poynter
Michael J. Primeau
Neil Sanders

Dan Scobie
Krystian Stradza
Jason Spencer
Michael Thompson
Martin Tomaszewski
Jason Wrong
Christopher Yule

(143-G099)
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Toronto Police Service
Ontario Provincial Police
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Ontario Provincial Police
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Ontario Provincial Police
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Toronto Police Service
Ontario Provincial Police
Toronto Police Service
Peel Regional Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service
Toronto Police Service

DESIGNATION OF QUALIFIED TECHNICIANS
(BREATH SAMPLES)

(143-G098)

DESIGNATION OF QUALIFIED TECHNICIANS
(BREATH SAMPLES)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that pursuant to subsection 254(1) of the
Criminal Code (Canada), the Honourable Rick Bartolucci, Minister of
Community Safety and Correctional Services of Ontario, on the 8" day
of February, 2010, designated the following persons as being qualified to
operate the approved instruments known as the Intoxilyzer® 8000C.

L’AVIS PRESENT est donné qu’en vertu du paragraphe 254(1) du Code
Criminel du Canada, 1’honourable Rick Bartolucci, Ministre de la Sécurité
communautaire et des Services correctionnels de 1’Ontario, le 8 février 2010,
désigna les personnes suivantes comme étant qualifiées pour manipuler les
alcootest approuvé connu sous de nom de Intoxilyzer® 8000C.

Chris Acorn Toronto Police Service
Steven Aguiar Toronto Police Service
John Andrews Toronto Police Service
Tulian Andrici Toronto Police Service
David Askett Ontario Provincial Police
Tamara Beckers Ontario Provincial Police
Adam Belanger Ontario Provincial Police
Kyle Bildfell Ontario Provincial Police

NOTICE IS HEREBY GIVEN that pursuant to subsection 254(1) of the
Criminal Code (Canada), the Honourable Rick Bartolucci, Minister of
Community Safety and Correctional Services of Ontario, on the 8" day
of February, 2010, designated the following persons as being qualified to
operate the approved instruments known as the Intoxilyzer® 8000C.

L’AVIS PRESENT est donné qu’en vertu du paragraphe 254(1) du Code
Criminel du Canada, 1’honourable Rick Bartolucci, Ministre de la Sécurité
communautaire et des Services correctionnels de I’Ontario, le 8 février 2010,
désigna les personnes suivantes comme étant qualifiées pour manipuler les

alcootest approuvé connu sous de nom de Intoxilyzer® 8000C.

Isaac Austin

Gary Allan Blackman
Jason J. Dunn
Shaun Filman
Glenn W. Harrison
Eric Kent Horwood
Lisa M. Jacques
Chad Laperle
James Lyman Jr.
Sharon Lynch
Milan Matovski
David M*Nab

John H. Meaker
David J. Moffatt
Kieran Monaghan
John D. Power

Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
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Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police

Timothy Sturgeon
Robert S. VanderWoude
Matthew J.W. Warner

Shaun Webb Ontario Provincial Police
Dominic J. Wong Ontario Provincial Police
Dwight Young Ontario Provincial Police
(143-G100)

DESIGNATION OF QUALIFIED TECHNICIANS
(BREATH SAMPLES)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that pursuant to subsection 254(1) of the
Criminal Code (Canada), the Honourable Rick Bartolucci, Minister of
Community Safety and Correctional Services of Ontario, on the 8" day
of February, 2010, designated the following persons as being qualified to
operate the approved instruments known as the Intoxilyzer® 8000C.

L’AVIS PRESENT est donné qu’en vertu du paragraphe 254(1) du Code
Criminel du Canada, 1 honourable Rick Bartolucci, Ministre de la Sécurité
communautaire et des Services correctionnels de 1’Ontario, le 8 février 2010,
désigna les personnes suivantes comme étant qualifiées pour manipuler les
alcootest approuvé connu sous de nom de Intoxilyzer® 8000C.

Aaron Bucci
Jeff Cooper
Grant Eastwood
Kevin Faulkner
Wayne Groen
Kaitlyn Hill
Brian Hodgins
Jason Hope
Mark Hubble
Brian Jones
Aaron MacMillan
Samuel M°Cullum
Alan Prodonick
Erin Prodonick
Greg Robinson
Ben Schell
Peter Sejrup
Todd Stewart
Brad Stitt

Isaac Teeple
Rob Travers

(143-G102)

Belleville Police Service

Peel Regional Police Service

Peterborough Lakefield Community Police Service
Peel Regional Police Service

Belleville Police Service

Ontario Provincial Police

York Regional Police Service

Ontario Provincial Police

Peterborough Lakefield Community Police Service
Ontario Provincial Police

Peterborough Lakefield Community Police Service
Peterborough Lakefield Community Police Service
Peterborough Lakefield Community Police Service
Peterborough Lakefield Community Police Service
Peterborough Lakefield Community Police Service
York Regional Police Service

Peterborough Lakefield Community Police Service
York Regional Police Service

Belleville Police Service

Peterborough Lakefield Community Police Service
Belleville Police Service

Shaun W. Calverley
Ray Choy

Michael Cunningham
Shane Donovan
Cathy Edgecombe
Patricia Elviss

Darrin S. Forbes
Steven Hurst

Brian James

Robert Kroon

Chris Lucy

David A. Marynuik
Patrick A. Massie
Jeffrey May

Troy M¢llravey

Bill M*Knight
Michael A. Pendzinski
Clifford T. Priest
James W. Purdie
Robert Rittner
Michael Rowe

Sylvie Royer

Scott Whitehorne
Matthew R. Whiteley
Robert Wiens

(143-G101)

Ontario Provincial Police
Niagara Regional Police Service
Ontario Provincial Police
Niagara Regional Police Service
Niagara Regional Police Service
Ontario Provincial Police
Niagara Regional Police Service
Ontario Provincial Police
Niagara Regional Police Service
Niagara Regional Police Service
Niagara Regional Police Service
Niagara Regional Police Service
Ontario Provincial Police
Niagara Regional Police Service
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Ontario Provincial Police
Niagara Regional Police Service
Niagara Regional Police Service
Niagara Parks Police Service
Niagara Regional Police Service
Niagara Regional Police Service
Ontario Provincial Police
Niagara Regional Police Service
Ontario Provincial Police

DESIGNATION OF QUALIFIED TECHNICIANS
(BREATH SAMPLES)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that pursuant to subsection 254(1) of the
Criminal Code (Canada), the Honourable Rick Bartolucci, Minister of
Community Safety and Correctional Services of Ontario, on the 8" day
of February, 2010, designated the following persons as being qualified to
operate the approved instruments known as the Intoxilyzer® 8000C.

L’AVIS PRESENT est donné qu’en vertu du paragraphe 254(1) du Code
Criminel du Canada, 1’honourable Rick Bartolucci, Ministre de la Sécurité
communautaire et des Services correctionnels de I’Ontario, le 8 février 2010,
désigna les personnes suivantes comme étant qualifiées pour manipuler les
alcootest approuvé connu sous de nom de Intoxilyzer® 8000C.

DESIGNATION OF QUALIFIED TECHNICIANS
(BREATH SAMPLES)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that pursuant to subsection 254(1) of the
Criminal Code (Canada), the Honourable Rick Bartolucci, Minister of
Community Safety and Correctional Services of Ontario, on the 8" day
of February, 2010, designated the following persons as being qualified to
operate the approved instruments known as the Intoxilyzer® 8000C.

L’AVIS PRESENT est donné qu’en vertu du paragraphe 254(1) du Code
Criminel du Canada, 1’honourable Rick Bartolucci, Ministre de la Sécurité
communautaire et des Services correctionnels de 1’Ontario, le 8 février 2010,
désigna les personnes suivantes comme étant qualifiées pour manipuler les
alcootest approuvé connu sous de nom de Intoxilyzer® 8000C.

Wayne Adam
Glen Bennett-Ferland
Bruce W. Brunsch

Peterborough Lakefield Community Police Service
Ontario Provincial Police
Peterborough Lakefield Community Police Service

Daryl Archer Hamilton Police Service
Vince Ariemma Hamilton Police Service
Gregg Bailey York Regional Police Service
Allen John Bonner Halton Regional Police
Chris Borak Halton Regional Police Service
Michael Burton Halton Regional Police Service

Ladislav Butkovic
Steve Cabraja

Halton Regional Police
York Regional Police Service

Matthew Caldwell Halton Regional Police Service
William Clayton Halton Regional Police Service
Rick Cole Halton Regional Police Service
Naresh Dabas Halton Regional Police Service
Kevin Dahl Guelph Police Service
Norman Deneault Halton Regional Police Service
David Doxey Guelph Police Service
Josh Fraser Guelph Police Service
Robert Garland Halton Regional Police

Brian Gemin

Paul Harrower
David W. Hawthorne
Carson Henderson

Guelph Police Service

Halton Regional Police Service
Hamilton Police Service
Halton Regional Police Service

John Ivey Halton Regional Police Service
Walter B. Johnston Hamilton Police Service
Amy R. Knibb Halton Regional Police Service
Gordon Lampman Hamilton Police Service
Gregory M*Donald Guelph Police Service
Lance Martin Halton Regional Police Service
David Mclnnis Halton Regional Police Service
Robert Mooney Peel Regional Police Service
Carey Moore Halton Regional Police Service
Keith Nakahara Halton Regional Police Service

Stephane Parent

Halton Regional Police Service
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Patricia Pronovost
Amanda Sanders
Moreen Smith
Richard Solecki

Guelph Police Service
Halton Regional Police Service
Halton Regional Police Service
Halton Regional Police Service
Marilyn L. Thomas Hamilton Police Service
Walter Trulsen Halton Regional Police Service
Mark Urie Halton Regional Police

Amanda Vernon Hamilton Police Service
Erik Van Vliet Halton Regional Police Service
Claus H. Wagner Hamilton Police Service
Donna Whittaker Halton Regional Police Service
Andrea Wilson Halton Regional Police Service
(143-G103)

DESIGNATION OF QUALIFIED TECHNICIANS
(BREATH SAMPLES)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that pursuant to subsection 254(1) of the
Criminal Code (Canada), the Honourable Rick Bartolucci, Minister of
Community Safety and Correctional Services of Ontario, on the 8" day
of February, 2010, designated the following persons as being qualified to
operate the approved instruments known as the Intoxilyzer® 8000C.

L’AVIS PRESENT est donné qu’en vertu du paragraphe 254(1) du Code
Criminel du Canada, 1 honourable Rick Bartolucci, Ministre de la Sécurité
communautaire et des Services correctionnels de 1’Ontario, le 8 février 2010,
désigna les personnes suivantes comme étant qualifiées pour manipuler les
alcootest approuvé connu sous de nom de Intoxilyzer® 8000C.

Tara Anderson Ottawa Police Service
Michelle Baird Ottawa Police Service
Eric Beaurivage Ottawa Police Service
Jean Benoit Ottawa Police Service
Kevin Bradley Ottawa Police Service
Brad Burleau Ottawa Police Service
Jenny Campbell Ottawa Police Service
Henrick Casimir Ottawa Police Service
Troy Froats Ottawa Police Service
Adam Gilbert Ottawa Police Service
Evan Hung Ottawa Police Service

Ottawa Police Service
Ottawa Police Service
Ottawa Police Service
Ottawa Police Service
Ottawa Police Service
Ottawa Police Service
Ottawa Police Service
Ottawa Police Service
Michael Robillard Ottawa Police Service
Marie-Josée Séguin Ottawa Police Service
Lila Shibley Ottawa Police Service
Samuel Wayne Smith Ottawa Police Service

Tommy Jellinek
Shane N. Lebeau
Jason Lehman
Steven J. Maxwell
Ronald M¢Farlane
Erin M*Mullan
Francois Perron
Andrew Primeau

Jennifer Tennant Ottawa Police Service
Trevor Tippins Ottawa Police Service
Jamie Turner Ottawa Police Service
(143-G104)

DESIGNATION OF QUALIFIED TECHNICIANS
(BREATH SAMPLES)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that pursuant to subsection 254(1) of the
Criminal Code (Canada), the Honourable Rick Bartolucci, Minister of
Community Safety and Correctional Services of Ontario, on the 8" day
of February, 2010, designated the following persons as being qualified to
operate the approved instruments known as the Intoxilyzer® 8000C.

L’AVIS PRESENT est donné qu’en vertu du paragraphe 254(1) du Code
Criminel du Canada, 1’honourable Rick Bartolucci, Ministre de la Sécurité

communautaire et des Services correctionnels de I’Ontario, le 8 février 2010,
désigna les personnes suivantes comme étant qualifiées pour manipuler les
alcootest approuvé connu sous de nom de Intoxilyzer® 8000C.

Jim Carr

Daniel W. Collings
Jamie R. Deslaurier
Colin Hopper
Patrick Kelly
Patricia Kovacic
Nathon Kozuska
Marcus Lee
Andrew MacDonald
David Manson
Steven Marsh
Doug M<Lellan
Gilbert Metcalfe
Pat Morrow

Erin Ouellette
David J. Pellerin
Lloyd E. Phillips
Derek Rose

John Sahanatien

(143-G105)

Canadian Armed Forces
Ontario Provincial Police
Canadian Armed Forces
Barrie Police Service
Canadian Armed Forces
York Regional Police

Peel Regional Police Service
Ontario Provincial Police
Barrie Police Service
Ontario Provincial Police
York Regional Police Service
Barrie Police Service

York Regional Police Service
Barrie Police Service

Barrie Police Service

York Regional Police Service
Ontario Provincial Police
Barrie Police Service

Rama Police Service

DESIGNATION OF QUALIFIED TECHNICIANS
(BREATH SAMPLES)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that pursuant to subsection 254(1) of the
Criminal Code (Canada), the Honourable Rick Bartolucci, Minister of
Community Safety and Correctional Services of Ontario, on the 8" day
of February, 2010, designated the following persons as being qualified to
operate the approved instruments known as the Intoxilyzer® 5000C.

L’AVIS PRESENT est donné qu’en vertu du paragraphe 254(1) du Code
Criminel du Canada, 1’honourable Rick Bartolucci, Ministre de la Sécurité
communautaire et des Services correctionnels de I’Ontario, le 8 février 2010,
désigna les personnes suivantes comme étant qualifiées pour manipuler les
alcootest approuvé connu sous de nom de Intoxilyzer® 5000C.

Mark Alldred City of Kawartha Lakes Police Service
Justin Azzano Durham Regional Police Service
Valerie Binet Durham Regional Police Service
Patrick Boyle Durham Regional Police Service
Robert J. Button Orangeville Police Service
Marco Ceci Durham Regional Police Service
Nicholas D’ Andrea Durham Regional Police Service
Eric Dopf Woodstock Police Service
Josh Duchene Durham Regional Police Service
Robbie Harding Durham Regional Police Service
Craig Huggett Sarnia Police Service
Mark Janovitz Durham Regional Police Service
Robin Johns Durham Regional Police Service
Julie Liard Durham Regional Police Service
Andrew Massey Durham Regional Police Service
Jamie McMaster Durham Regional Police Service
Alex M*Millan Durham Regional Police Service
Jay Piper Durham Regional Police Service
Jeremy Rausch City of Kawartha Lakes Police Service
Ken Rogers Durham Regional Police Service
Toby Sebaaly Durham Regional Police Service
Francis Shahshahani Durham Regional Police Service
Ryan Shaw Durham Regional Police Service
Andrew Siebert Durham Regional Police Service
Michael Bryan Wesseling Durham Regional Police Service
(143-G106)
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Ontario Highway Transport Board

Periodically, temporary applications are filed with the Board. Details of
these applications can be made available at anytime to any interested parties
by calling (416) 326-6732.

The following are applications for extra-provincial and public vehicle
operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987, and the
Public Vehicles Act. All information pertaining to the applicant i.e. business
plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board and is available upon
request.

Any interested person who has an economic interest in the outcome of
these applications may serve and file an objection within 29 days of this
publication. The objector shall:

1. complete a Notice of Objection Form,
2. serve the applicant with the objection,

3. file a copy of the objection and provide proof of service of the objection
on the applicant with the Board,

4. pay the appropriate fee.

Serving and filing an objection may be effected by hand delivery, mail,
courier or facsimile. Serving means the date received by a party and filing
means the date received by the Board.

LES LIBELLES DES DEMANDES PUBLIEES CI-DESSOUS SONT
AUSSI DISPONIBLES EN FRANCAIS SUR DEMANDE.

Pour obtenir de I’information en francais, veuillez communiquer avec la
Commission des transports routiers au 416-326-6732.

Aboutown Transportation Limited 31866-Q

o/a Aboutown NorthLink

1 Bathurst St., P. O. Box 2033, London, ON N6A 5J4

Applies for a public vehicle operating licence as follows:

For the transportation of passengers and express freight on a scheduled

service:

A. Between places known as Bala, Glen Orchard and Milford Bay, in
the District of Muskoka, the Towns of Bracebridge, Gravenhurst and
Washago, a place known as Longford in the Township of Ramara, and
the Cities of Orillia and Barrie via Highways 169, 118, 11, 12, 400,
District Road 118 and County Road 44.

B. Between the Cities of London, St. Thomas, the Town of Aylmer, the Town
of Tillsonburg, the County of Norfolk, County of Haldimand, a place
known as Chambers Corners in the Regional Municipality of Niagara,
the Cities of Welland, Port Colborne, Niagara Falls and St. Catharines,
via Hwys 3, 4, 58, 406, 420, 405, the QEW (Queen Elizabeth Way) Elgin
County Road 25 and County Road 20.

PROVIDED THAT there be no local scheduled service between the
Cities of Niagara Falls and St. Catharines.

C. Between the City of Owen Sound and the Town of Hanover in the County
of Grey, via Highways 21 6, 10, County Roads 10 and 40.

D. Between the City of Guelph, a place known as Aberfoyle in the Township
of Puslinch in the County of Wellington, and the City of Hamilton, via
County Road 46 and Highways 6 and 403.

FELIX D’MELLO

(143-G107) Board Secretary/Secrétaire de la Commission

Government Notices Respecting Corporations
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies

Notice of Default in Complying with the
Corporations Tax Act
Avis de non-observation de la Loi sur
I'imposition des sociétés

The Director has been notified by the Minister of Finance that the following
corporations are in default in complying with the Corporations Tax Act.

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(1) of the Business
Corporations Act, that unless the corporations listed hereunder comply with the
requirements of the Corporations Tax Act within 90 days of this notice, orders
will be made dissolving the defaulting corporations. All enquiries concerning
this notice are to be directed to Ministry of Finance, Corporations Tax, 33 King
Street West, Oshawa, Ontario L1H 8H6.

Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés suivantes
n’avaient pas respecté la Loi sur ['imposition des sociétés.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe
241(1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés citées ci-dessous
ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par la Loi sur ['imposition
des sociétés dans un délai de 90 jours suivant la réception du présent avis,
lesdites sociétés se verront dissoutes par décision. Pour tout renseignement
relatif au présent avis, veuillez vous adresser a I’Imposition des sociétés,
ministére des Finances, 33, rue King ouest, Oshawa ON L1H 8H6.

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

2010-03-06

A&D H.V.A.C. SERVICES INC. 002069277

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

AEM EQUIPMENT RENTAL LIMITED 001405244
AJ GLOBAL ENTERPRISES LIMITED 001121213
ALL BAR ONE CANADA INC. 002100795
APPLIED SURFACE TECHNOLOGIES INC. 001654959
AZMY’S ASSOCIATES INC. 001480601
BARRY FROM BARRIE INC. 001696373
BASIM & HANA ENTERPRISES LTD. 001429466
BEAUTY IN BLOSSOM LTD. 001226067
BELMONT DYNAMIC GP INC. 002101074
BIZOZA GROUP LTD. 001697078
BUILDBRIDGE INC. 001298223
CABRAL FOODS INC. 000529848
CANADA CONNECT TRAVEL INC. 001286445
CARE PRODUCTIONS INC. 001327414
CITYSTAR TRAVEL INC. 001535435
COLPOY COVE LIMITED 000203077
CREATIVE SOLUTIONS O.J. INC. 001350072
CRW EQUIPMENT, WELDING & MANUFACTURING

INCORPORATED 001682546
DEPTH ELECTRONICS SALES & SERVICE INC. 001697310
DJ RECORDS & CULTURAL ACCESSORIES

MANAGEMENT INC. 002098933
DK DAIRY PRODUCTS INC. 001605903
DOMLAND CONSTRUCTION LTD. 002100833
EGGS ADVERTISING EDGE CORPORATION 002099958
ELISA’S UTOPIA TRADING COMPANY INC. 002099679
ETHNICITY INC. 002098772
EZLAN DISTRIBUTION INC. 002100953
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Name of Corporation: Ontario Corporation Number Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la Dénomination sociale Numéro de la
de la société société en Ontario de la société société en Ontario
FINE GRADE CONSTRUCTION LTD. 001314531 1697168 ONTARIO INC. 001697168
FIVE ELEMENTS INC. 002100657 1697231 ONTARIO LTD. 001697231
FUEL CELL HOLDINGS INC. 002058283 1697296 ONTARIO LTD. 001697296
G DIAGNOSTIC LIMITED 002099214 2050767 ONTARIO LTD. 002050767
G.T.A EASY SERVICES LTD. 001695802 2067202 ONTARIO INC. 002067202
GDX.COM INC. 001412582 2098675 ONTARIO LIMITED 002098675
GLAMP RENTAL & SUPPLY INC. 001011078 2098853 ONTARIO INC. 002098853
IRMAOS UNIDOS CHURRASQUEIRA CAFE BAR LTD. 001325887 2099202 ONTARIO LTD. 002099202
JOHN CARMEN PAINTING LTD. 002069371 2099266 ONTARIO CORPORATION 002099266
KHAYALAMI RESOURCES LTD. 002100633 2099748 ONTARIO INC. 002099748
KIDS EDU TECH INC. 002100263 2099967 ONTARIO INC. 002099967
KODI BROTHERS TRANSPORT INC. 001697167 2100179 ONTARIO INC. 002100179
LINK FINANCIAL PARTNERS LIMITED 002100532 2100314 ONTARIO LTD. 002100314
LOSO CONSTRUCTION INC. 002099991 2100321 ONTARIO INC. 002100321
LOUIS BAFAS PAINTING LIMITED 001695762 2100366 ONTARIO INC. 002100366
MARKHAM CONVENIENCE INC. 002100531 2100473 ONTARIO INC. 002100473
MARSHEL’S CORP. 002100913 2100479 ONTARIO CORP. 002100479
METCALFE DRAINAGE LTD. 000444945 2100805 ONTARIO INC. 002100805
MFTM INC. 002099497 2100925 ONTARIO LTD. 002100925
MIKAREWA FARMS LIMITED 002090226 2100934 ONTARIO LTD. 002100934
MIMACO ELTECH LTD. 001283849 496524 ONTARIO LTD. 000496524
MONTANARO VONA INVESTMENTS LTD. 001656260 505405 ONTARIO INC. 000505405
MTK WHOLESALE COMPUTER & ELECTRIC 563789 ONTARIO LIMITED 000563789
APPLICANCE INC. 001695755 582991 ONTARIO INC. 000582991
N O MEGAWRAPS LTD. 002039287 839837 ONTARIO LIMITED 000839837
NATHAN BROWN HOLDINGS LTD. 001695635 883498 ONTARIO INC. 000883498
ONTARIO HOSPITALS NETWORK 898680 ONTARIO INC. 000898680
INTERNATIONAL LTD. 001701691
OVERSEAS HEALTH & SETTLEMENT SERVICES INC. 001695743 KATHERINE M. MURRAY
PIZZA MAHAL & WINGS INC. 001694992 Director, Ministry of Government Services
PRIMARY MEDICAL INC. 001695843 Directrice, Ministére des Services
RIYAZ GOVANI DRUGS LIMITED 001182057 (143-G108) gouvernementaux
SAMSON OVERSEAS INC. 001312460
SAWMILL CREEK CONSTRUCTION (ONT.) INC. 002098725 . . .
SELECTIVE INSPECTION SERVICES INC. 001695385 Cancellation of Certificate of Incorporation
SPEEDSTER MOTORCYCLE COMPANY LTD. 001693414 (Corporations Tax Act Defau IterS)
STATUS QUO PRODUCTION INC. 001657635 . e . .
SUNSHINE TEK INC. 002099416 Annulation de certificat de constitution
TERRAMAC CORPORATION 001697363 (Non_observation de |a Loi sur
U SOLUTIONS INC. 002099538 ys egn srgr
UNGAL NANPEN INC. 001695872 imposition des sociétés)
WHITE TEE INC. 002098895
WORLD MORTGAGE CORPORATION 002099547 NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241(4) of the Business
YOOKSONG CANADA FIRE SOLUTION LIMITED 001697047 Corporations Act, the Certificate of Incorporation of the corporations named
1093840 ONTARIO INC. 001093840 hereunder have been cancelled by an Order for default in complying with the
1126306 ONTARIO LIMITED 001126306 provisions of the Corporations Tax Act, and the said corporations have been
1204693 ONTARIO INC. 001204693 dissolved on that date.
1229338 ONTARIO INC. 001229338 i i
1278503 ONTARIO INC. 001278503 AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe
1356275 ONTARIO LTD. 001356275 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, le certificat de constitution de
1462751 ONTARIO LTD. 001462751 la société sous-nommé a été annulée par Ordre pour non-observation des
1504978 ONTARIO LIMITED 001504978 dispositions de la Loi sur [ 'imposition des sociétés et que la dissolution de la
1566119 ONTARIO INC. 001566119 société concernée prend effet a la date susmentionnée.
1675418 ONTARIO LTD. 001675418
1675426 ONTARIO INC. 001675426 Name of Corporation: Ontario Corporation Number
1684816 ONTARIO INC. 001684816 Dénomination sociale Numéro de la
1686882 ONTARIO INC. 001686882 de la société société en Ontario
1690083 ONTARIO INC. 001690083
1694940 ONTARIO INC. 001694940 2010-02-08
1695094 ONTARIO INC. 001695094 AKA CONSULTANT, INC. 002073883
1695342 ONTARIO INC. 001695342 ALEX AT THE MARKET INC. 001607659
1695373 ONTARIO LIMITED 001695373 ALPHA PRESS LIMITED 000498828
1695375 ONTARIO LIMITED 001695375 ALZHEIMER CARE INC. 001342318
1695646 ONTARIO INC. 001695646 AMERICAN HOSPITALITY CORPORATION 001550761
1695932 ONTARIO INC. 001695932 ARGAVU MASONRY INC. 001524684
1696237 ONTARIO LTD. 001696237 ARTLINK.WS, INC. 002001321
1696351 ONTARIO LTD. 001696351 ASCII TECHNOLOGY INC. 000885700

1697141 ONTARIO INC. 001697141 BARTLING MOTORSPORTS INC. 001300475
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Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

BJB CUSTOM BUILDING INC.

BO FEI CONSULTANT CENTRE INC.

C.J. HADDOW MECHANICAL LTD.
CALLERY MANAGEMENT LIMITED
CAMISLE LIMITED

CANADA’S REHAB CENTERS, CORPORATION
CANSWIM CANADA LIMITED

CAPITAL IDEAS AND ASSOCIATES LTD.
COMPLETE FACILITY MANAGEMENT INC.
CORPORATE RELOCATION RESIDENCES INC.
DARKNIGHTS NATIONALS INCORPORATED
DIMMICK ENTERPRISES INC.

E-STREET PROPERTY MANAGEMENT INC.
EMIRATES RECOVERY INC.

EXECUTOR SUPPORT SERVICES INC.
FIDESSOFT INC.

GLOBAL CONSULTANTS INC.

GRAFFITI CLOTHING CO. LTD.

HAMILTON & SON SUPPLIES LTD.
HARVEST FIELDS LIMITED

HEADLIGHT FILMS INC.

HOLD THE MUSTARD RESTAURANT & NEWSTAND

INC.
HOMEQUARTERS PUBLISHING INC.
INTEGRATION SOFT INC.
ISLAMIC FUNDING CORPORATION
KD BROTHERS INVESTMENTS INC.
KLEANTEX PRODUCTS CORP.
L. DESROSIERS TRUCKING INC.
MIRCOM DIVERSIFIED INC.
MONEY WORLD TECHNOLOGIES INC.
NIAGARA MILLING COMPANY LTD.
NICHOLLS DESIGN INC.
OWLS APPAREL INC.
PARK AVENUE MASONRY INC.
PT HOLDINGS (KITCHENER) LTD.
QUEENS ROYAL TOURS INC.
ROBERT LAWRENCE SALES AND MARKETING
LIMITED
RUBBER ROAD RECORDS INC.
SONWRAY MANAGEMENT INC.
SPORTS CRAZY INC.
STRATEGY ENERGY CORPORATION
SUDBURY PLASTICS INC.
SUNPAY INTERNATIONAL INC.
TALON INDUSTRIES LTD.
TRANSINC SERVICES LTD.
TUTTO IN FORNO INC.
VINC MEDIA INC.
WHITE OAK CLEANERS (2001) LTD. STORE #5
WIRELESS PRO INC.

WORKER CANADA EMPLOYMENT AGENCY INC.

YING LUN TRADING CORPORATION
ZIE INVESTMENT INC.
1002060 ONTARIO LTD.
1016897 ONTARIO LTD
1037603 ONTARIO LTD.
1058177 ONTARIO INC.
1148853 ONTARIO LIMITED
1159896 ONTARIO LIMITED
1188472 ONTARIO LIMITED
1269614 ONTARIO LIMITED
1291589 ONTARIO INC.
1316620 ONTARIO LIMITED
1319036 ONTARIO LIMITED
1361778 ONTARIO INC.
1381533 ONTARIO LTD.
1462461 ONTARIO INC.

001660156
001626138
000638686
000366893
000239988
001064585
001447093
002033019
001388672
002056477
001596368
000820565
001635106
001651034
001656641
001566744
001519131
001494697
000058125
000762168
002068910

001035948
001545091
002056306
001594554
001668864
001564847
001268105
001135965
001650343
002030228
000612658
001632231
001438282
002049534
001402062

000837225
001645510
000400057
001463595
001641216
000939645
002045247
001524975
001479566
001160673
001641362
002034716
002084945
001581812
001138132
001660183
001002060
001016897
001037603
001058177
001148853
001159896
001188472
001269614
001291589
001316620
001319036
001361778
001381533
001462461

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

1466061 ONTARIO LIMITED
1475008 ONTARIO INC.
1548633 ONTARIO INC.
1549886 ONTARIO LIMITED
1557423 ONTARIO INC.
1569659 ONTARIO INC.
1572495 ONTARIO LTD.
1583010 ONTARIO INC.
1583135 ONTARIO INC.
1588110 ONTARIO INC.
1593479 ONTARIO INC.
1610976 ONTARIO LTD.
1618351 ONTARIO INC.
1621733 ONTARIO INC.
1627107 ONTARIO LTD.
1629621 ONTARIO LTD.
1641208 ONTARIO INC.
1641377 ONTARIO LIMITED
1646930 ONTARIO INC.
1668528 ONTARIO INC.
1678 BLOOR REALTY INC.
2025535 ONTARIO INC.
2031353 ONTARIO INC.
2033173 ONTARIO INC.
2033727 ONTARIO INC.
2043392 ONTARIO LIMITED
2047126 ONTARIO INC.
2064214 ONTARIO INC.
2076865 ONTARIO INC.

611 DUNBAR ROAD LTD.
642698 ONTARIO LIMITED
656213 ONTARIO INC.
661891 ONTARIO LIMITED
689650 ONTARIO LIMITED
717857 ONTARIO INC.
761844 ONTARIO INC.
832156 ONTARIO INC.
864202 ONTARIO LIMITED
909308 ONTARIO INC.
924305 ONTARIO INC.
956309 ONTARIO INC.

(143-G109)

001466061
001475008
001548633
001549886
001557423
001569659
001572495
001583010
001583135
001588110
001593479
001610976
001618351
001621733
001627107
001629621
001641208
001641377
001646930
001668528
001369509
002025535
002031353
002033173
002033727
002043392
002047126
002064214
002076865
002035835
000642698
000656213
000661891
000689650
000717857
000761844
000832156
000864202
000909308
000924305
000956309

KATHERINE M. MURRAY

Director, Ministry of Government Services
Directrice, Ministere des Services
gouvernementaux

Certificate of Dissolution
Certificat de dissolution

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under
the Business Corporations Act has been endorsed. The effective date of
dissolution precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNE PAR LA

PRESENTE que, conformément a la Loi

sur les sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit pour
les compagnies suivantes. La date d’entrée en vigueur précéde la liste des

compagnies visées.

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

2010-01-28
DONUT GARDEN INC.

F.B.M. CONSTRUCTION (1979) LTD.

000943679
000406790
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Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

FREUDENTHAL CONSULTING COMPANY INC.
ONLINE MARKETING CORPORATION

PETER W. GOLD TECHNICAL CONSULTING INC.
WIB PROMOTIONS INC.

1374629 ONTARIO INC.

1460667 ONTARIO INC.

1573830 ONTARIO INC.

1679463 ONTARIO LIMITED

1721749 ONTARIO INC.

2010-01-29

800368 ONTARIO LIMITED

2010-02-02

ARCO RESTAURANTS INC.

BARABUS INVESTMENTS LIMITED

C.L.T.O. (ENTERPRISES) LIMITED

CAMCO INVESTMENTS LIMITED
CCCAPTION INC.

CHATTERTON ELECTRIC LIMITED
COMFORT SHOPPING.COM INC.
COMPRESSED AIR MANAGEMENT SYSTEMS INC.
CRAZY LEE’S (KAWARTHA) LIMITED
CRAZY LEE’S (NORTHERN) LIMITED

CRAZY LEE’S (TORONTO) LIMITED

CV REBUILDERS INC.

CYC LANDSCAPE & DESIGN CONSULTING INC.
DENTAL MANAGEMENT CORPORATION INC.
DIAMOND FENCE LTD.

E-ZEE CARPET CLEANING INC.

EDDI ROSE COLLECTION OF CANADA LTD.
EELAM TRADITIONAL J INVESTMENT LTD.
ELEMENT FIVE INC.

F.G.S. PAINTING CO. LTD.

HORATIO MANAGEMENT INC.
HURON-MIDDLESEX ENGINEERING LTD.
J.W.A.C. (ONTARIO) LIMITED

KHERIBA & ABUMATHKOUR HOLDINGS INC.
L. E. CRAWFORD COMPANY LIMITED

LLLC HOLDINGS INC.

M D G WELDING LIMITED

MACWAYS INTERNATIONAL INC.

MAD DAWG AUTO PARTS INC.

MARQUIS RENOVATIONS (WINDSOR) INC.
MLT SERVICES LIMITED

NEW STAR REALTY INVESTMENT INC.

P & S CULLITON LIMITED

PEGG CONSULTING INC.

RELYTECH SERVICES LTD.

RICHARD D. HOLDINGS LTD.

SANTAX ENTERPRISES CORPORATION
SKYDOME COMMUNICATIONS INC.

SWEET ART GALLERY INC.

THE AGATHON GROUP INC.

VALU FASHION STORES (MONTREAL) LIMITED
VALU FASHION STORES (QUEBEC) LIMITED
WHITE PINE DENTAL GROUP INC.

1070856 ONTARIO INC.

1075572 ONTARIO LTD.

1084913 ONTARIO INC.

1176402 ONTARIO LTD.

1194689 ONTARIO LIMITED

1245233 ONTARIO INC.

1287128 ONTARIO INC.

1448233 ONTARIO INC.

1510300 ONTARIO LTD.

1530770 ONTARIO INC.

1660464 ONTARIO INC.

1752169 ONTARIO LTD.

496391 ONTARIO INC.

002040286
001465349
001613359
001362639
001374629
001460667
001573830
001679463
001721749

000800368

000938053
000606796
001025477
000117674
001274112
000225220
001448503
001020737
000781282
000556298
000662181
002148338
002143530
002086262
001322420
002097528
001062574
001628999
001573860
000956057
000985207
001096482
001183068
002020100
000100543
001524376
001158789
001681536
001522340
001752223
001275784
001694889
000721181
002028276
000979907
000447326
002056737
000721081
002119520
001110229
001314069
001314068
002086159
001070856
001075572
001084913
001176402
001194689
001245233
001287128
001448233
001510300
001530770
001660464
001752169
000496391
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Name of Corporation:
Dénomination sociale

Ontario Corporation Number

Numéro de la

de la société société en Ontario
601572 ONTARIO INC. 000601572
896377 ONTARIO LTD. 000896377
2010-02-03
ACI ARCHITECTURAL CONSULTANTS INC. 001199422
BILL DUNCAN’S SERVICE CENTRE LTD. 000442501
COMPUTER APPLICATION TECHNIQUES LIMITED 000550289
DIESEL INJECTION SERVICE (BELLEVILLE) LIMITED 000284282
FIRST ONTARIO MARKETING LTD. 001299398
GOO DESIGNS INC. 001641928
IC GROUP SECURITY CONSULTING INC. 001297869
KASE LIGHTING LTD. 001724678
MPM GROUP LTD. 000932213
ROYAL CEDAR HOMES LTD. 001132385
SEKHON DAKHA TRANSPORT INC. 002085442
TIM LAIRD GENERAL INSURANCE LIMITED 001093300
1020878 ONTARIO LTD. 001020878
1447247 ONTARIO LTD. 001447247
1538321 ONTARIO INC. 001538321
1693048 ONTARIO INC. 001693048
2178161 ONTARIO INC. 002178161
582370 ONTARIO LIMITED 000582370
847236 ONTARIO LTD. 000847236
2010-02-09
1369477 ONTARIO LTD. 001369477
2010-02-10
CHB INTERNATIONAL INC. 001719781
N. TURNAU DISTRIBUTION INC. 000954064
648480 ONTARIO LIMITED 000648480
2010-02-11
MANITOULIN SUDBURY DISTRICT HOUSING

CORPORATION 002000521
PARFAM INVESTMENTS INCORPORATED 000642666
THE RICHARD BROWNE GALLERIES LIMITED 000054085
1004184 ONTARIO INC. 001004184
1139076 ONTARIO LIMITED 001139076
1489474 ONTARIO INC. 001489474
2010-02-12
ACCENT MANAGEMENT INC. 001621547
ACR FREIGHT SERVICES LTD. 000981137
BEK GROUP LTD. 001673182
CALYPSO FRUIT AND BEVERAGES INC. 002139597
CDN RESEARCH ASSOCIATES INC. 001326045
FASTBALL STRATEGIES INC. 001496211
GUARDIAN TIMING SERVICES INC. 000555291
J. & H. BACHLE HOLDINGS LIMITED 000620907
J. C. MACKINTOSH HOLDINGS INC. 000684737
KENNEDY & CALMA INSURANCE SERVICES INC. 001090463
LIVEBAIT.TV INC. 001731561
M.S.K. DEVELOPMENTS LIMITED 000248277
MORIA MANAGEMENT INC. 001043056
NOVACON TECHNOLOGIES INC. 000930961
RYSAR INVESTMENTS INC. 001168895
SOMA PHARM CONTROL LTD. 002182696
TWIGG MANAGEMENT COMPANY LIMITED 000607403
1127425 ONTARIO LTD. 001127425
1216807 ONTARIO INC. 001216807
1388337 ONTARIO LTD. 001388337
1592178 ONTARIO INC. 001592178
1737188 ONTARIO LIMITED 001737188
2081306 ONTARIO INC. 002081306
2149288 ONTARIO INC. 002149288
833023 ONTARIO INC. 000833023
968504 ONTARIO LIMITED 000968504
2010-02-16
APPARAT FASHION ACCESSORIES LIMITED 001810017
BARRIE RADIATOR (TORONTO) LTD. 001048683
BGS INVESTMENTS OF NIAGARA LIMITED 000232838
CANADIAN JET SERVICES INC. 002110898
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Name of Corporation:
Dénomination sociale

Ontario Corporation Number

Numéro de la

de la société société en Ontario
CHATHAM CHARMS LIMITED 000627948
DESMOND SILVEIRA DESIGN LTD. 001452572
EDU PRESS & MEDIA INC. 002160976
ESAN PRINT PRO INC. 001757757
FOURWAY GRAPHICS LIMITED 000221420
GERSHATER HOLDINGS INC. 000644716
JOHN W. JOYCE & SON LTD. 000412512
JSST INVESTMENTS INC. 001359284
MCMICHAEL PAVING LTD. 001229231
OMID PAINTING LTD. 001438611
STAFFORD SIGNS LTD. 000717450
VAYU YOGA CENTRE INC. 001718475
VERNE BERRY LIMITED 000332739
YIPEHYPE INC. 002151214
1132408 ONTARIO INC. 001132408
1436557 ONTARIO CORP. 001436557
1522680 ONTARIO LTD. 001522680
1640930 ONTARIO LIMITED 001640930
405832 ONTARIO LIMITED 000405832
876688 ONTARIO LTD. 000876688
912144 ONTARIO LIMITED 000912144
994024 ONTARIO INC. 000994024
2010-02-17
A&P PIZZA LTD. 002074330
ANNE APPS SCHOOL OF COOKING LTD. 001400625
B. H. MARTIN CONSULTANTS LIMITED 000270726
BREGMAN & HAMANN PROJECT CONSULTANTS

LIMITED 000278849
CAMBRIDGE INLINE HOCKEY LTD. 001373576
DR. R. LOCH MACDONALD MEDICINE

PROFESSIONAL CORPORATION 002125057
EURO JEWELS & FASHION INC. 001771060
FC HOLDCO 4 INC. 001724692
GLOBAL VENTURE CAPITAL INC. 002109802
HOCKLEY VALLEY MOTORSPORTS INC. 001729112
MARHOLD INC. 000442165
MARTIN MCCARTHY HOLDINGS INC. 002078187
MCCULLIGH MASONRY INC. 001084137
PRISMA CATERING LTD. 000728663
SOFTWARE GROWTH INC. 002094651
TAL AIR CHARTERS LTD. 001209737
TRI-ROYAL BUILDING CORPORATION 000408536
VALCAMP ASSOCIATES INC. 001165609
VILLA NOVA RESTAURANT LIMITED 000228769
1001326 ONTARIO LIMITED 001001326
1540736 ONTARIO INC. 001540736
1750585 ONTARIO INC. 001750585
2052046 ONTARIO INC. 002052046
456420 ONTARIO LIMITED 000456420
459324 ONTARIO INC. 000459324
728519 ONTARIO INC. 000728519
830468 ONTARIO LTD. 000830468
961819 ONTARIO INC. 000961819
2010-02-18
ALLONE DEVELOPMENTS INC. 002071242
CONCISE INVESTMENTS INC. 000995121
H & H GLOBAL IMMIGRATION SERVICES INC. 002175810
MINERVA ROSENTHAL INVESTMENTS LIMITED 000318895
RAYMOND BURKA DESIGNS LIMITED 000117753
1407714 ONTARIO INC. 001407714
1531203 ONTARIO INC. 001531203
1611861 ONTARIO INC. 001611861
948004 ONTARIO INC. 000948004

KATHERINE M. MURRAY
Director, Ministry of Government Services
Directrice, Ministére des Services

(143-G110) gouvernementaux

Notice of Default in Complying with the
Corporations Information Act
Avis de non-observation de la Loi sur les
renseignements exigés des personnes
morales

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(3) of the Business
Corporations Act that unless the corporations listed hereunder comply with
the filing requirements under the Corporations Information Act within 90
days of this notice orders dissolving the corporation(s) will be issued. The
effective date precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au paragraphe
241(3) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés mentionnées ci-
dessous ne se conforment pas aux exigences de dépot requises par la Loi sur
les renseignements exigés des personnes morales dans un délai de 90 jours
suivant la réception du présent avis, des ordonnances de dissolution seront
délivrées contre lesdites sociétés. La date d’entrée en vigueur précede la
liste des sociétés visées.

Name of Corporation:
Dénomination sociale
de la société

Ontario Corporation Number
Numéro de la
société en Ontario

2010-02-18
CANADIAN BUILDING SYSTEMS INC. 738338
2010-02-22
E-GO-TRONICS INC. 2187744
2187454 ONTARIO LIMITED 2187454

Katherine M. Murray

(143-G111) Director/Directrice

Marriage Act
Loi sur le mariage

CERTIFICATE OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a person
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the
following:

LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées a célébrer des mariages
en Ontario ont été envoyés a:

February 15 - February 19

NAME LOCATION EFFECTIVE

DATE
Cyr, Victor Stoney Creek, ON 16-Feb-10
Locke, Elaine Markham, ON 16-Feb-10
Locke, James Markham, ON 16-Feb-10
Burdzy, Mieczyslaw Toronto, ON 16-Feb-10
Lobban, Donovan Pickering, ON 16-Feb-10
Diaconeseu, Gheorghe Belle River, ON 16-Feb-10
Sanderson, Terry London, ON 16-Feb-10
Ignaszewski, Henry Peterborough, ON 16-Feb-10
Clemens, Karl O. Toronto, ON 16-Feb-10
Chapell, SharonLee Collingwood, ON 16-Feb-10
Regier, Henry Leamington, ON 16-Feb-10
Thiessen, Ron Aylmer, ON 16-Feb-10
Snider, Robert K. Fenwick, ON 16-Feb-10
Muir, Don Edmund Petrolia, ON 16-Feb-10
Bilsborough, Ellen Brampton, ON 18-Feb-10
Bilsborough, Stephen Brampton, ON 18-Feb-10
Brock, Ian Burlington, ON 18-Feb-10
Cromie, Larry Cornwall, ON 18-Feb-10
Degroot, Frank Sarnia, ON 18-Feb-10
Fisher, Roma Thunder Bay, ON 18-Feb-10
Jamieson, Donald Fort Erie, ON 18-Feb-10
Jeavons, Elizabeth Dorchester, ON 18-Feb-10
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NAME LOCATION EFFECTIVE
DATE
McCallum, John Guelph, ON 18-Feb-10
Murray, Russell Roy Sarnia, ON 18-Feb-10
Peng, Edward Kitchener, ON 18-Feb-10
Smith, Duncan Palgrave, ON 18-Feb-10
Son, Keith Thornhill, ON 18-Feb-10
JupiTH M. HARTMAN,
Deputy Registrar General/
(143-G112) Registraire générale adjointe de 1’état civil

Change of Name Act
Loi sur le changement de nom

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were
granted during the period from February 15, 2010 to February 21, 2010
under the authority of the Change of Name Act, R.S.O. 1990, c.c.7 and
the following Regulation RRO 1990, Reg 68. The listing below shows the
previous name followed by the new name.

AVIS EST PAR LA PRESENTE donné que les changements de noms
mentionnés ci-aprés ont été accordés au cours de la période du 15 février
2010 au 21 février 2010, en vertu de la Loi sur le changement de nom,
L.R.0. 1990, chap. C.7, et du Réglement 68, R.R.O. 1990, s’y rapportant. La

liste indique I’ancien nom suivi du nouveau nom.

PREVIOUS NAME

ADAMS, CHRISTINE.
ELIZABETH.
AHMAD, ZOHAIB.
ALAM,

MUNTARIM.

ALI, SHASH.ABDEULHAKIM.

AMBALAVANAR,
ARVALAN..
ARAMATA, EML
ASAMOAH, FRANCA.
FREMPONMAA.
BALIJIT, RESHMA.

BARBOSA, NANCY.DE.JESUS.

MEDEIROS.

BARZ, ELIZABETH.
ANNE.

BEHNKE, MICHEAL.JOHN.
BENNETT, COLETTE.REYNE.
BERGERON, TAMARA.LYNN.
BOCHKAREVA, OLESSYA.
BORSA, LEAH.DAWN.
CHEUNG,

YUEN-TING.

CLAVEAU, JENNIFER.
MICHELLE.

COYNE, JENNIFER.
MURIEL.

CROCE, PHYLLIS.

CRUZ, LAURA.YABES.
DUBOIS, MARIE.YVETTE.
FERNANDO,
KURUKULASURIYA.
FERNANDO,
KURUKULASURIYA.

GAO, WENTAO.

GELEB, JANNA.

GHAZAL ASWAD,
MOHAMMED.HAZEM.
GHULAMI, ABDUL.
MOHAMMAD.

GILBERT, AMANDA.LOUISE.
GRECH-HALL, JENNIFER.
ELIZABETH.DOLORES.
HAMMERSLEY, TREVOR.
LEIGH.RYAN.

EDWARD.

NEW NAME

BERGSTROM, CHRISTINE.
ELIZABETH.

AHMED, HASSAN.

ALAM, ELINA.MUNTARIM.
SAMIA.

SHASH, ABDEULHAKIM.ALI
KANESHATHASAN,
AARVALAN.

ARAMATA, EMI.WONG.
ALABI, FRANCA.
ASAMOAH.

SHERAJ, RESHMA.
MEDEIROS-BARBOSA,
NANCY.

BARZ-SWITZER, ELIZABETH.

ANNE.

SMITH, MICHEAL.JOHN.
LEIER, COLETTE.REYNE.
SMITH, TAMARA.LYNN.
AVERBUKH, OLESSYA.
WINSOR, LEAH.DAWN.
CHEUNG, ANTHEA.
YUEN-TING.

GRANT, JENNIFER.
MICHELLE.

COYNE, JENNIFER.
CHARLOTTE.MCCREARY..
DICICCO, PHYLLIS.
VILLARICO, LAURA.YABES.
TIGHE, YVETTE.MARIE.
FERNANDO, ANTONIO.
HASTHIKA.

FERNANDO, NIRUSHA.
VICTORINE.

GAO, EDDY.WENTAO.
ACHREN, JANNA.
GHAZAL, ERIC.

HAZEM.

GHULAMI,
ABDUL-AHAD.

SMITH, AMANDA.LOUISE.

GRECH, JENNIFER .ELIZABETH.

DOLORES.
HAMMERSLEY-FRAZER,
TREVOR.LEIGH.RYAN.
EDWARD.

PREVIOUS NAME

HARVEY, TIFFANIE.JUANITA.
ALINE.

HAYNES, LINDSAY.
KATHLEEN.

HENWOOD, OSCAR.
SANDHOLM.

HONG, JUNG.YEON.
KATHIRGAMANATHAN,
PRIYALOGINI.

KIM, JUNG.MIL.

KIM, SUSANNA.
KLIUCHNIK, VALERYIA.
KOSTENKO, ALLA.
VALENTINOVNA.

KRAWIEC, EWELINA.JOANNA.
LAIL JIAN.RONG.

MABHENA, GRANT.UCHENNA.

MACH, TRUC.
THANH.
MAKSYMLYUK, OLENA.

MOHAMED JALALDEEN, AADHIL.

MOHAMMED, FATUMA.
HASSEN.

MOHIUDDIN, ANEELA.
NAMASIVAYAM, SHYAMI.
FRANCES.

OSHIYEMI, KAMAL.KEHINDE.
OLAMIPOSI.KOFI.
OSHIYEMI, KAMIL.TAWIO.
OLANREWAJU.KOFI.
OSHIYEMI, SULTAN.
OLADIMEIL

OSHIYEMI, TESLIMAT.
OLASHUBOMI.YAA.

PATEL, YASMINBANU.AIYU.
PERNU, ALEXEL.MARK.
PITA, MIRBELYN.ALIDO.
POPOVICI, MIHAELA.ALINA.
RAI HARJINDER.KAUR.
RAILIC, DORDE.

RAVEZ, EMMANUELLE.
MARIE-PIERRE.

ROBINSON, MINETTE.SAKHER.

RUBINA, AHMED.

SALVATIN, MELANIE.AGNES.
SANDBORN, ELEANOR.EDITH.
SAYD, ZEINAB.ALL

SHEIKH, NAIMO.MOHAMED.
SHI, HONG.

SILUNDIKA, SIKUBONILE.
DIANA.

SMITH, DENISE.CHRISTINE.
SOBRAL, RICARDO.
ALEXANDRE.GOMES.
SPYRKA, KAROLINA.
STAELS, TIFFANY.AMANDA..
STEVEN, CRYSTAL.NICOLE.
STORRING, DARLENE.
ELIZABETH.

SUKIC, LJUBINKA.

THIMIO, KLAUD.

TOBIAS, REBECCA.JANE.
WILLIAM, HABTAMU.GRANT.
WILSON-LATTER,
KASSANDRA.VALERIE-ANN.
WIRT, GYULANE.

WONG, LONG.DIK.
WOODBURN, ALEXANDER.
JOSEPH.

WOODBURN, ANGELINA.
MARY.JEAN.

XU, SHI.CAL

XU, YU.MIN.

YU, MAN-LUNG.

445

NEW NAME

DESROCHES, TIFFANIE.
JUANITA.ALINE.

MARQUIS, LINDSAY.
KATHLEEN.

CHRISTENSEN, OSCAR.
SANDHOLM.

HONG, JUNE.
SUNTHARALINGAM,
PRIYALOGINI.

KIM, JENNIFER.JUNG.MIL.
MIRZA, SUSANNA.
VALADZKO, VALERYIA.
BOS, ELLA.

DENISE.

KRAWIEC, EVELINA.

LAI, MELISSA..

AGWATU, GRANT.UCHENNA.
MACH-STEVENSON, TRUC.
THANH.

VOZZA, OLENA.
ASSAN-LEBBE, AADHIL.
DESTA, LETAY.
GEBREWAHID.

SIDDIQUI, ANEELA.SEHR.
GOMESZ, SHYAMI.
FRANCES.

ALABI, KEHINDE KAMAL.
OLAMIPOSI.KOFI.

ALABI, TAIWO.KAMIL.
OLANREWAJU.KOFIL.

ALABI, SULTAN.OLADIMEIJIL
KWABENA.

ALABI, TESLIMAT.
OLASHUBOMI.YAA.

KOYA, YASMIN.KASAM.

VAN PETEGHEM, ALEXEL.MARK.
HARTLING, MIRBELYN.ALIDO.
AMANCEI, MIHAELA.ALINA.
MANN, HARJINDER.KAUR.
RAILIC, DJORDJE.

RAVEZ GOMEZ,
EMMANUELLE.MARIE-PIERRE.
KLAZINGA, MINETTE.SAKHER.
IMAM, RUBINA.AHMED.
LINDSAY, MELANIE.AGNES.
RUSSELL, ELEANOR.EDITH.
AL-MANDHRY, ZEINAB.NASSIR.
SIDOW, NAIMA.MOHAMED.
CHEN, HONG.

POPE, SIKUBONILE.

DIANA.

STAPLETON, DENISE.CHRISTINE.
GOMES, RICARDO.
ALEXANDRE.

SCHREIBER, KAROLINA.
BANDY, TIFFANY.AMANDA.
DEPABLO, CRYSTAL.NICOLE.
MILLS, DARLENE.
ELIZABETH.

SUKIC, LILLIAN.LJUBINKA.
CAPO, KLAUD.

BELL, REBECCA.JANE.
DODSON, NOAH.HABTAMU.
SIMPSON, KASSANDRA.
VALERIE-ANN.

PERENCSIK, SUZANNE.
WONG, LONDL

WOODBURN DICICCO,
ALEXANDER.JOSEPH.
WOODBURN DICICCO,
ANGELINA .MARY.JEAN.

XU, JERRY.

XU, MINDY.Y.M..

YU, ISAAC.MAN.LUNG.

JupitH M. HARTMAN,
Deputy Registrar General/

(143-G113)

Registraire générale adjointe de 1’état civil
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DIRECTION BY MINISTER OF FINANCE
UNDER SUBSECTIONS 18(1) AND 27(2) OF THE MUNICIPAL ELECTIONS ACT, 1996 AND
SECTION 15 OF THE ASSESSMENT ACT

1. Pursuant to subsection 18(1) of the Municipal Elections Act, 1996, the municipal clerk may divide a local municipality into voting subdivisions on or
before April 15, 2010.

The clerk must notify the Municipal Property Assessment Corporation of any boundary changes by this same date.

2. Pursuant to subsection 15(1) of the Assessment Act, the Municipal Property Assessment Corporation shall conduct a municipal enumeration in the
following manner:

(a) information on the inhabitants of each municipality and locality in Ontario contained in the database of the Municipal Property Assessment
Corporation shall be confirmed with information contained in National Register of Electors maintained by Elections Canada as at April 1,
2010; and

(b) between April 1, 2010 and May 15, 2010, the Municipal Property Assessment Corporation shall conduct a municipal enumeration by mail

addressed to those inhabitants of each municipality and locality in Ontario in respect of whom the information in its database cannot be
confirmed by comparison with the National Register of Electors.

3. For the purposes of paragraph 2, the information to be collected shall include the name of each occupant (last, middle and first name); gender (male or
female); date of birth (year, month and day); citizenship (whether a Canadian citizen or not); occupancy status (owner, tenant, spouse or other); where
the person lives (in the unit being enumerated, elsewhere in the municipality, in another municipality or district); religion (whether Roman Catholic or
not); French Language Education rights (whether the occupant has these rights); and school board support (for voting for school board trustees).

4. Pursuant to subsection 15(2) of the Assessment Act, the Municipal Property Assessment Corporation shall conduct an enumeration of non-municipal
territory that is not located in a locality in the following manner:

(a) information on the inhabitants of the non-municipal territory contained in the database of the Municipal Property Assessment Corporation
shall be confirmed with information contained in National Register of Electors maintained by Elections Canada as at April 1, 2010; and

(b) between April 1, 2010 and May 15, 2010, the Municipal Property Assessment Corporation shall conduct an enumeration of the non-
municipal territory by mail addressed to those inhabitants of the territory in respect of whom the information in its database cannot be
confirmed by comparison with the National Register of Electors.

5. For the purposes of paragraph 4, the information to be collected shall include the name of each occupant (last, middle and first name); gender (male
or female); date of birth (year, month and day); citizenship (whether a Canadian citizen or not); occupancy status (owner, tenant, spouse or other); and
where the person lives (in the unit being enumerated, elsewhere in the district, in another district or municipality).

6. Pursuant to subsection 27(2) of the Municipal Elections Act, 1996, the municipal clerk shall prepare and provide a certified copy of the final list of
changes to the voters’ list, together with a copy of the approved applications to the Municipal Property Assessment Corporation, within thirty-one days
after voting day.

Dated at Toronto, this 24th day of February, 2010.

The Honourable Dwight Duncan
Minister of Finance

(143-G114)

Applicants should note that consideration of applications for Private Bills
that are received after the first day of September in any calendar year may be
postponed until the first regular Session in the next following calendar year.

Applications to
Provincial Parliament — Private Bills
Demandes au Parlement
provincial — Projets de loi d’intérét privé
PUBLIC NOTICE

DEBORAH DELLER,

(8699) T.EN. Clerk of the Legislative Assembly.

Applications to Provincial Parliament

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf of Noordin Esmail, Madatali

The rules of procedure and the fees and costs related to applications for Mitha, Talib Noomohamed, Sadrudin Dharamsi and Sadrudin Sajan

Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative Assembly.
Copies of the Standing Orders, and the guide “Procedures for Applying
for Private Legislation”, may be obtained from the Legislative Assembly’s
Internet site at http://www.ontla.on.ca or from:

Committees Branch

Room 1405, Whitney Block, Queen’s Park

Toronto, Ontario M7A 1A2

Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted)

application will be made to the Legislative Assembly of the Province of
Ontario for an Act to revive Sandringham Developments Ltd.

The application will be considered by the Standing Committee on Regulations
and Private Bills. Any person who has an interest in the application and who
wishes to make submissions, for or against the application, to the Standing
Committee on Regulations and Private Bills should notify, in writing, the
Clerk of the Legislative Assembly, Legislative Building, Queen’s Park,
Toronto, Ontario M7A 1A2.
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DATED at Toronto this 8th day of February, 2010.

Alan Redway, Q.C

(143-P061) 8,9,10,11 On behalf of applicants

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf of SEAN GIBSON, an
application will be made to the Legislative Assembly of the Province of
Ontario for an Act to revive The Ontario Barber Association.

The application will be considered by the Standing Committee on Regulations
and Private Bills. Any person who has an interest in the application and who
wishes to make submissions, for or against the application, to the Standing
Committee on Regulations and Private Bills should notify, in writing, the
Clerk of the Legislative Assembly, Legislative Building, Queens Park,
Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Hamilton, Ontario this Wednesday February 17th, 2010.
Sean Gibson

(143-P072) 9,10,11,12 Member

Revival of Murdoch Headsets Inc.

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf of Fred McClellan and Helen
McClellan that application will be made to the Legislative Assembly of the
Province of Ontario for an Act Reviving Murdoch Headsets Inc.

The application will be considered by the Standing Committee on Regulations
and Private Bills. Any person who has an interest in the application and who
wishes to make submissions, for or against the application, to the Standing
Committee on Regulations and Private Bills should notify, in writing, the
Clerk of the Legislative Assembly, Legislative Building, Queen’s Park,
Toronto, Ontario, M7A 1A2.

DATED at Ottawa this 26" day of February, 2010.

CHRISTINE S. THOMAS
Rick & Associates
Barristers and Solicitors
109 — 591 March Road

(143-P074) 10,11,12,13 Kanata ON K2K 2M5

Sheriff’s Sale of Lands
Ventes de terrains par le shérif

UNDER AND BY VIRTUE OF A WRIT OF SEIZURE AND SALE issued
out of the Superior Court of Justice at Orangeville, Ontario dated September
26, 2008, Court File Number 481/08, to me directed, against the real and
personal property of MICHELLE F. SMITH also known as MICHELLE
FLORENCE SMITH and WILLIAM H. SMITH also known as BILL
SMITH also known as WILLIAM HAZEN SMITH, Defendants, at the
suit of THE TORONTO-DOMINION BANK, Plaintiff, I have seized
and taken in execution all right, title, interest and equity of redemption
of MICHELLE F. SMITH also known as MICHELLE FLORENCE
SMITH and WILLIAM H. SMITH also known as BILL SMITH also
known as WILLIAM HAZEN SMITH, in and to:

Pcl. 27305 Sec. Muskoka, Township of Lake of Bays, District Municipality
of Muskoka, Property Identifier No. 48064-0476

ALL OF WHICH said right, title, interest and equity of redemption of
MICHELLE F. SMITH also known as MICHELLE FLORENCE
SMITH and WILLIAM H. SMITH also known as BILL SMITH also
known as WILLIAM HAZEN SMITH, Defendant, I shall offer for sale
by Public Auction in my office at 3 Dominion Street, Bracebridge, ON P1L
2E6 on:

WEDNESDAY, APRIL 7, 2010 at 2:30 p.m.

CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, liens,
outstanding taxes and other encumbrances. No representation is made
regarding the title of the land or any other matter relating to the interest to
be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential
purchaser(s).

TERMS: Deposit 10% of bid price or $ 1,000.00 whichever is greater
Payable at time of sale by successful bidder
To be applied to purchase price
Non-refundable
Ten business days from date of sale to arrange financing and
pay balance in full at SHERIFF/ENFORCEMENT OFFICE at 3
Dominion Street, Bracebridge, ON P1L 2E6
All payments in cash or by certified cheque made payable to
MINISTER OF FINANCE
Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory payment
in full of purchase price
Other conditions as announced

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION UP TO TIME OF SALE
WITHOUT FURTHER NOTICE.

NO EMPLOYEE OF THE MINISTRY OF THE ATTORNEY GENERAL
MAY PURCHASE ANY GOODS OR CHATTELS, LANDS OR
TENEMENTS EXPOSED FOR SALE BY A SHERIFF UNDER LEGAL
PROCESS, EITHER DIRECTLY OR INDIRECTLY,

Date: February 18, 2010

SHERIFF
3 Dominion Street
BRACEBRIDGE ON

(143-P075) 705-739-6100

UNDER AND BY VIRTUE OF A WRIT OF SEIZURE AND SALE issued
out of the Superior Court of Justice at Orangeville, Ontario, dated June
18, 2008, Court File Number 309/08, to me directed, against the real and
personal property of CAROLE QUEVILLON-DAOUST also known
as CAROLE S. QUEVILLONDAOUST also known as CAROL S.
DAOUST, Defendant, at the suit of CITI CARDS CANADA INC.,
Plaintiff, T have seized and taken in execution all right, title, interest and
equity of redemption of CAROLE QUEVILLON-DAOUST also known
as CAROLE S. QUEVILLONDAOUST also known as CAROL S.
DAOUST, in and to:

Lot 42, Plan 51M-763, Town of Innisfil,
Property Identifier Number: 58074-0499(LT)

ALL OF WHICH said right, title, interest and equity of redemption of
CAROLE QUEVILLON-DAOUST also known as CAROLE S.
QUEVILLONDAOUST also known as CAROL S. DAOUST, Defendant,
I shall offer for sale by Public Auction in my office at 114 Worsley Street,
Barrie, Ontario on:

WEDNESDAY, APRIL 7, 2010 at 9:30 a.m.

CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, liens,
outstanding taxes and other encumbrances. No representation is made
regarding the title of the land or any other matter relating to the interest to
be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential
purchaser(s).

TERMS: Deposit 10% of bid price or $ 1,000.00 whichever is greater
Payable at time of sale by successful bidder
To be applied to purchase price
Non-refundable
Ten business days from date of sale to arrange financing and
pay balance in full at SHERIFF/ENFORCEMENT OFFICE at
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114 Worsley Street, Barrie, Ontario

All payments in cash or by certified cheque made payable to
MINISTER OF FINANCE

Deed Poll provided by Sheriff only upon satisfactory payment
in full of purchase price

Other conditions as announced

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION UP TO TIME OF SALE
WITHOUT FURTHER NOTICE.

NO EMPLOYEE OF THE MINISTRY OF THE ATTORNEY GENERAL
MAY PURCHASE ANY GOODS OR CHATTELS, LANDS OR
TENEMENTS EXPOSED FOR SALE BY A SHERIFF UNDER LEGAL
PROCESS, EITHER DIRECTLY OR INDIRECTLY,

Date: February 18, 2010
SHERIFF

County of Simcoe

114 Worsley Street
BARRIE ON L4M 1M1

(143-P076) 705-739-6100

Sale of Lands for Tax Arrears
by Public Tender
Ventes de terrains par appel d’offres
pour arriéré d’impét
MUNICIPAL ACT, 2001
SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWN OF
SOUTH BRUCE PENINSULA

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the lands described
below and will be received until 3:00 p.m. local time on 31 March 2010, at
the Town Hall, 315 George Street, P.O. Box 310, Wiarton, Ontario NOH
2T0.

The tenders will then be opened in public on the same day at 3:00 p.m. at the
Town Hall, 315 George Street, Wiarton.

Property Descriptions:

Roll No. 41 02 580 002 06300 0000; 591 Berford St, Wiarton; PIN 33142-
0097(LT)PTLT9 E/SBERFORD STAND S/S DIVISION ST PL WIARTON
AS IN R384975; S/T EXECUTION 07-0000043, IF ENFORCEABLE;
SOUTH BRUCE PENINSULA File 08-01.
Minimum Tender Amount $ 35,389.97

Roll No. 41 02 590 001 15400 0000; Island 41B; PIN 33344-0146(LT)
ISLAND 41B ALBEMARLE IN LAKE HURON, OPPOSITE THE TWP
OF ALBEMARLE; SOUTH BRUCE PENINSULA File 08-02.

Minimum Tender Amount $7,104.20

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and
representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding
the title to or any other matters relating to the lands to be sold.
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential
purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the
successful purchaser.

Note: G.S.T. may be payable by successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed form
of tender, visit www.OntarioTaxSales.ca

or if no internet access available, contact:

Ms. Tracey Neifer

Manager of Financial Services
The Corporation of the Town of
South Bruce Peninsula

315 George Street

P.O. Box 310

Wiarton, Ontario NOH 2T0

(143-P077) 519-534-1400 Ext. 106

MUNICIPAL ACT, 2001
SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER
THE CORPORATION OF THE TOWN OF MINTO

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land described
below and will be received until 3:00 p.m. local time on 31 March 2010, at
the Municipal Office, R.R. #1, 5941 Highway #89, Harriston, Ontario NOG
120.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as possible
after 3:00 p.m. at the Municipal Office 5941 Highway #89, Harriston.

Description of Lands:

Roll No. 23 41 000 012 21500 0000, 285 Cumberland Street Palmerston,
PIN 71041-0058(LT) Lot 13 and Part Lot 14 W/S Cumberland Street, Survey
Herman & Bolton’s (18-11 Wallace) Palmerston as in RO758481; Town of
Minto, County of Wellington. File No. 07-07
Minimum Tender Amount: $ 25,983.94

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and
representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the
title to or any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the
successful purchaser.

Note: G.S.T. may be payable by successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed form
of tender visit www.OntarioTaxSales.ca, or contact:

Janet Klemp, AMCT

Tax Collector

The Corporation of the Town of Minto
R.R. #1

5941 Highway #89

Harriston, Ontario NOG 1Z0

(143-P078) 519-338-2511 Ext. 33
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MUNICIPAL ACT, 2001
SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER
THE CORPORATION OF THE TOWN OF AJAX

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land described
below and will be received until 3:00 p.m. local time on 7 April 2010, at the
Ajax Municipal Office, 65 Harwood Avenue S. Ajax, Ontario L1S 2H9.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as possible
after 3:00 p.m. at the Ajax Municipal Office, 65 Harwood Avenue S. Ajax.

Description of Lands:

Roll No. 18 05 020 015 02258 0000; Twigg Dr. Ajax; PIN 26412-0358(LT)
Parcel Walkway-2 Section 40M1829; Block 161 Plan 40M 1829 being the
Walkway; S/T LT741438 Ajax, Regional Municipality of Durham. File 08-
03.

Minimum Tender Amount: $ 8,646.04

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and
representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the
title to or any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the
successful purchaser.

Note: G.S.T. may be payable by successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed form
of tender contact:

Ms. Carol James

Manager of Taxation

The Corporation of the Town of Ajax
65 Harwood Avenue S.

Ajax, Ontario L1S 2H9

(143-P079) (905) 619-2529 Ext. 3312

MUNICIPAL ACT, 2001
SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER
THE CORPORATION OF THE TOWN OF PLYMPTON-WYOMING

Take Notice that tenders are invited for the purchase of the land described
below and will be received until 3:00 p.m. local time on 22 April 2010, at
the Municipal Office, P.O. Box 250, 546 Niagara Street, Wyoming, Ontario
NON 1TO0.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as possible
after 3:00 p.m. at the Municipal Office, 546 Niagara Street, Wyoming,
Ontario NON 1TO.

Description of Lands:

Roll No. 38 35 340 030 24101 0000; 5053 Douglas Line, Forest; PIN
43088-0013(LT), Part Lot 21 Concession 12 Plympton, Part 1 on 25R2327,
Plympton-Wyoming, County of Lambton. File 08-03

Minimum Tender Amount: $ 15,765.15

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and
representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the
title to or any other matters relating to the lands to be sold. Responsibility for
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the
successful purchaser.

Note: G.S.T. may be payable by successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed form
of tender contact:

Ms. Carol Hoskin, A.M.C.T.
Revenue & Accounts Coordinator
The Corporation of the Town of
Plympton-Wyoming

P.O. Box 250

546 Niagara Street

Wyoming, Ontario NON 1TO
(519) 845-3939
www.plympton-wyoming.com

(143-P080)
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ONTARIO REGULATION 21/10

made under the

CONDOMINIUM ACT, 1998

Made: February 1, 2010
Filed: February 18, 2010
Published on e-Laws: February 19, 2010
Printed in The Ontario Gazette: March 6, 2010

Amending O. Reg. 48/01
(General)

451

Note: Ontario Regulation 48/01 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of

Consolidated Regulations — Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

1. Subsection 33 (2) of Ontario Regulation 48/01 is amended by striking out “10 years” wherever that expression

appears and substituting in each case “15 years”.

2. This Regulation comes into force on the later of July 1, 2010 and the day this Regulation is filed.

10/10

ONTARIO REGULATION 22/10

made under the

CITY OF TORONTO ACT, 2006

Made: February 18, 2010
Filed: February 18,2010
Published on e-Laws: February 19, 2010
Printed in The Ontario Gazette: March 6, 2010

Amending O. Reg. 612/06
(Minimum Maintenance Standards for Highways in the City of Toronto)

Note: Ontario Regulation 612/06 has not previously been amended.

1. (1) Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 612/06 is amended by adding the following definition:

“Ontario Traffic Manual” means the Ontario Traffic Manual published by the Ministry of Transportation, as amended from

time to time;

(2) Clauses 1 (3) (a) and (b) of the Regulation are revoked and the following substituted:

(a) by counting and averaging the daily two-way traffic on the highway or part of the highway; or
(b) by estimating the average daily two-way traffic on the highway or part of the highway.

(3) Section 1 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
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(4) For the purposes of this Regulation, the City is deemed to be aware of a fact if, in the absence of actual knowledge of
the fact, circumstances are such that the City ought reasonably to be aware of the fact.

2. Subsection 2 (2) of the Regulation is revoked.

3. (1) Section 3 of the Regulation is amended by striking out the portion before the Table and substituting the
following:

Patrolling

3. (1) The minimum standard for the frequency of patrolling of highways to check for conditions described in this
Regulation is set out in the Table to this section.

(2) During the season when the City performs winter highway maintenance, the minimum standard for patrolling
highways is, in addition to that set out in subsection (1), to patrol highways that the City selects as representative of its
highways, as necessary, to check for conditions described in sections 4 and 5.

(3) Patrolling a highway consists of observing the highway, either by driving on or by electronically monitoring the
highway, and may be performed by persons responsible for patrolling highways or by persons responsible for or performing
highway maintenance activities.

(4) This section does not apply in respect of the conditions described in section 10, subsections 11 (0.1) and 12 (1) and
section 16.1.

(2) The heading to the Table to section 3 of the Regulation is revoked and the following substituted:

TABLE
PATROLLING FREQUENCY

4. Section 4 of the Regulation is amended by striking out the portion before the Table and substituting the
following:

Snow accumulation
4. (1) The minimum standard for clearing snow accumulation is,

(a) after becoming aware of the fact that the snow accumulation on a roadway is greater than the depth set out in the Table
to this section, to deploy snow-clearing resources as soon as practicable; and

(b) after the snow accumulation has ended, to clear the snow to a depth less than or equal to the depth set out in the Table
within the time set out in the Table,

(1) to provide a minimum lane width of the lesser of three metres for each lane or the actual lane width, or
(i) on a Class 4 or Class 5 highway with two lanes, to provide a total width of at least five metres.
(2) This section,
(a) does not apply to that portion of the roadway designated for parking; and
(b) only applies to a municipality during the season when the municipality performs winter highway maintenance.
(3) In this section,

“snow accumulation” means the natural accumulation of any of the following that, alone or together, covers more than half a
lane width of a roadway:

1. New fallen snow.
2. Wind-blown snow.

3. Slush.

5. Subsection 5 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:
Icy roadways

(1) The minimum standard for treating icy roadways after becoming aware of the fact that a roadway is icy is to treat the
icy roadway within the time set out in the Table to this section.

6. Section 10 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
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Luminaires

(0.1) The minimum standard for the frequency of inspecting all luminaires to check to see that they are functioning is once
per year.

7. (1) Section 11 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
Signs

(0.1) The minimum standard for the frequency of inspecting signs of a type listed in subsection (2) to check to see that
they meet the retro-reflectivity requirements of the Ontario Traffic Manual is once per year.

(2) Subsection 11 (1) of the Regulation is amended by striking out “improperly oriented or missing” and
substituting “improperly oriented, obscured or missing”.

(3) Subsection 11 (2) of the Regulation is amended by adding the following paragraphs:
3.1 Load Restricted Bridge.

3.2 Low Bridge.

3.3 Low Bridge Ahead.

8. Section 12 of the Regulation is amended by striking out the portion before the Table and substituting the
following:

Regulatory or warning signs

12. (1) The minimum standard for the frequency of inspecting regulatory signs or warning signs to check to see that they
meet the retro-reflectivity requirements of the Ontario Traffic Manual is once per year.

(2) If a regulatory sign or warning sign is illegible, improperly oriented, obscured or missing, the minimum standard is to
repair or replace the sign within the time set out in the Table to this section after becoming aware of the fact.

(3) In this section,

“regulatory sign” and “warning sign” have the same meanings as in the Ontario Traffic Manual, except that they do not
include a sign listed in subsection 11 (2) of this Regulation.

9. Section 16 of the Regulation is amended by striking out the portion before the Table and substituting the
following:

Roadway surface discontinuities

16. (1) If a surface discontinuity on a roadway, other than a surface discontinuity on a bridge deck, exceeds the height set
out in the Table to this section, the minimum standard is to repair the surface discontinuity within the time set out in the
Table after becoming aware of the fact.

(2) If a surface discontinuity on a bridge deck exceeds five centimetres, the minimum standard is to deploy resources as
soon as practicable after becoming aware of the fact to repair the surface discontinuity on the bridge deck.

(3) In this section,

“surface discontinuity” means a vertical discontinuity creating a step formation at joints or cracks in the paved surface of the
roadway, including bridge deck joints, expansion joints and approach slabs to a bridge.

10. The Regulation is amended by adding the following section:

Sidewalk surface discontinuities

16.1 (1) The minimum standard for the frequency of inspecting sidewalks to check for surface discontinuity is once
per year.

(2) If a surface discontinuity on a sidewalk exceeds two centimetres, the minimum standard is to treat the surface
discontinuity within 14 days after becoming aware of the fact.

(3) For the purpose of subsection (2), treating a surface discontinuity on a sidewalk means taking reasonable measures to
protect users of the sidewalk from the discontinuity, including making permanent or temporary repairs, alerting users’
attention to the discontinuity or preventing access to the area of discontinuity.

(4) In this section,
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“surface discontinuity” means a vertical discontinuity creating a step formation at joints or cracks in the surface of the
sidewalk.

11. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

KATHLEEN O’DAY WYNNE
Minister of Transportation

Date made: February 18, 2010.

10/10

ONTARIO REGULATION 23/10

made under the

MUNICIPAL ACT, 2001

Made: February 18, 2010
Filed: February 18, 2010
Published on e-Laws: February 19, 2010
Printed in The Ontario Gazette: March 6, 2010

Amending O. Reg. 239/02
(Minimum Maintenance Standards for Municipal Highways)

Note: Ontario Regulation 239/02 has previously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of
Consolidated Regulations — Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.
1. (1) Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 239/02 is amended by adding the following definition:

“Ontario Traffic Manual” means the Ontario Traffic Manual published by the Ministry of Transportation, as amended from
time to time;

(2) Clauses 1 (3) (a) and (b) of the Regulation are revoked and the following substituted:

(a) by counting and averaging the daily two-way traffic on the highway or part of the highway; or
(b) by estimating the average daily two-way traffic on the highway or part of the highway.

(3) Section 1 of the Regulation is amended by adding the following subsection:

(4) For the purposes of this Regulation, a municipality is deemed to be aware of a fact if, in the absence of actual
knowledge of the fact, circumstances are such that the municipality ought reasonably to be aware of the fact.

2. Subsection 2 (2) of the Regulation is revoked.

3. (1) Section 3 of the Regulation is amended by striking out the portion before the Table and substituting the
following:

Patrolling

3. (1) The minimum standard for the frequency of patrolling of highways to check for conditions described in this
Regulation is set out in the Table to this section.

(2) During the season when a municipality performs winter highway maintenance, the minimum standard for patrolling
highways is, in addition to that set out in subsection (1), to patrol highways that the municipality selects as representative of
its highways, as necessary, to check for conditions described in sections 4 and 5.

(3) Patrolling a highway consists of observing the highway, either by driving on or by electronically monitoring the
highway, and may be performed by persons responsible for patrolling highways or by persons responsible for or performing
highway maintenance activities.
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(4) This section does not apply in respect of the conditions described in section 10, subsections 11 (0.1) and 12 (1) and
section 16.1.

(2) The heading to the Table to section 3 of the Regulation is revoked and the following substituted:

TABLE
PATROLLING FREQUENCY

4. Section 4 of the Regulation is amended by striking out the portion before the Table and substituting the
following:

Snow accumulation
4. (1) The minimum standard for clearing snow accumulation is,

(a) after becoming aware of the fact that the snow accumulation on a roadway is greater than the depth set out in the Table
to this section, to deploy snow-clearing resources as soon as practicable; and

(b) after the snow accumulation has ended, to clear the snow to a depth less than or equal to the depth set out in the Table
within the time set out in the Table,

(1) to provide a minimum lane width of the lesser of three metres for each lane or the actual lane width, or
(i) on a Class 4 or Class 5 highway with two lanes, to provide a total width of at least five metres.
(2) This section,
(a) does not apply to that portion of the roadway designated for parking; and
(b) only applies to a municipality during the season when the municipality performs winter highway maintenance.
(3) In this section,

“snow accumulation” means the natural accumulation of any of the following that, alone or together, covers more than half a
lane width of a roadway:

1. New fallen snow.
2. Wind-blown snow.
3. Slush.

5. Subsection 5 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted:
Icy roadways

(1) The minimum standard for treating icy roadways after becoming aware of the fact that a roadway is icy is to treat the
icy roadway within the time set out in the Table to this section.

6. Section 10 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
Luminaires

(0.1) The minimum standard for the frequency of inspecting all luminaires to check to see that they are functioning is once
per year.

7. (1) Section 11 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
Signs

(0.1) The minimum standard for the frequency of inspecting signs of a type listed in subsection (2) to check to see that
they meet the retro-reflectivity requirements of the Ontario Traffic Manual is once per year.

(2) Subsection 11 (1) of the Regulation is amended by striking out “improperly oriented or missing” and
substituting “improperly oriented, obscured or missing”.

(3) Subsection 11 (2) of the Regulation is amended by adding the following paragraphs:
3.1 Load Restricted Bridge.

3.2 Low Bridge.

3.3 Low Bridge Ahead.

8. Section 12 of the Regulation is amended by striking out the portion before the Table and substituting the
following:
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Regulatory or warning signs

12. (1) The minimum standard for the frequency of inspecting regulatory signs or warning signs to check to see that they
meet the retro-reflectivity requirements of the Ontario Traffic Manual is once per year.

(2) If a regulatory sign or warning sign is illegible, improperly oriented, obscured or missing, the minimum standard is to
repair or replace the sign within the time set out in the Table to this section after becoming aware of the fact.

(3) In this section,

“regulatory sign” and “warning sign” have the same meanings as in the Ontario Traffic Manual, except that they do not
include a sign listed in subsection 11 (2) of this Regulation.

9. Section 16 of the Regulation is amended by striking out the portion before the Table and substituting the
following:

Roadway surface discontinuities

16. (1) If a surface discontinuity on a roadway, other than a surface discontinuity on a bridge deck, exceeds the height set
out in the Table to this section, the minimum standard is to repair the surface discontinuity within the time set out in the
Table after becoming aware of the fact.

(2) If a surface discontinuity on a bridge deck exceeds five centimetres, the minimum standard is to deploy resources as
soon as practicable after becoming aware of the fact to repair the surface discontinuity on the bridge deck.

(3) In this section,

“surface discontinuity” means a vertical discontinuity creating a step formation at joints or cracks in the paved surface of the
roadway, including bridge deck joints, expansion joints and approach slabs to a bridge.

10. The Regulation is amended by adding the following section:
Sidewalk surface discontinuities

16.1 (1) The minimum standard for the frequency of inspecting sidewalks to check for surface discontinuity is once per
year.

(2) If a surface discontinuity on a sidewalk exceeds two centimetres, the minimum standard is to treat the surface
discontinuity within 14 days after becoming aware of the fact.

(3) For the purpose of subsection (2), treating a surface discontinuity on a sidewalk means taking reasonable measures to
protect users of the sidewalk from the discontinuity, including making permanent or temporary repairs, alerting users’
attention to the discontinuity or preventing access to the area of discontinuity.

(4) In this section,

“surface discontinuity” means a vertical discontinuity creating a step formation at joints or cracks in the surface of the
sidewalk.

11. Subsection 17 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(2) Despite subsection (1), the first review after the completion of the review started before the end of 2007 shall be
started five years after the day Ontario Regulation 23/10 is filed.

12. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

KATHLEEN O’DAY WYNNE
Minister of Transportation

Date made: February 18, 2010.

10/10
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ONTARIO REGULATION 24/10

made under the

CHILDREN’S LAW REFORM ACT

Made: February 17,2010
Filed: February 19, 2010
Published on e-Laws: February 22, 2010
Printed in The Ontario Gazette: March 6, 2010

CUSTODY CLAIMS BY NON-PARENTS

Police records check

1. (1) A reference in this section to a criminal charge or criminal offence is a reference to a charge or offence under the
Criminal Code (Canada), the Food and Drugs Act (Canada) or the Controlled Drugs and Substances Act (Canada).

(2) For the purposes of subsection 21.1 (1) of the Act, a police records check in respect of a person is defined as written
information, prepared by a police force or service and based on information available to the police force or service at the time
the police records check is prepared, respecting the particulars of,

(2)
(b)

(c)

(d)

(e)

®
(2

(h)

(@

every criminal offence of which the person has been convicted, except an offence in respect of which a pardon has
been issued or granted under the Criminal Records Act (Canada);

every criminal offence of which the person has been found guilty and has been discharged, except an offence in
respect of which the Criminal Records Act (Canada) requires that the record be purged;

every offence of which the person has been found guilty and for which an adult sentence has been imposed under the
Youth Criminal Justice Act (Canada), as described in section 117 of that Act, except an offence in respect of which a
pardon has been issued or granted under the Criminal Records Act (Canada);

every outstanding order of a judge or justice of the peace made against the person in respect of a criminal matter,
including a probation order, prohibition order or warrant;

every outstanding restraining order made against the person under section 35 of the Act, section 46 of the Family Law
Act or section 80 of the Child and Family Services Act, or any predecessors of those sections;

every outstanding criminal charge against the person;
every criminal charge against the person that,
(1) resulted in a finding of not criminally responsible on account of mental disorder,
(i1) resulted in a stay of proceedings,
(iii) was dismissed by the court, or
(iv) was withdrawn by the Crown;

subject to subsection (3), every contact between the person and a police force or service for which the police force or
service has a written record; and

every contact between the person and a police force or service in relation to actions taken against the person under the
Mental Health Act because of a determination under that Act that the person was suffering or apparently suffering
from a mental disorder of a nature or quality that would likely result in serious bodily harm to the person or to another
person or in serious physical impairment of the person.

(3) Information respecting the particulars of a contact referred to in clause (2) (h) shall not be disclosed by a police force
or service for the purposes of the police records check if,

(2)
(b)
(©)
(d)

disclosing the information could reasonably be expected to interfere with a law enforcement matter;
a police force or service has not made the person aware of the contact;
the person was a minor at the time of the contact; or

the information is not relevant to an application for custody of a child.

(4) Nothing in this section permits or requires the disclosure of information by a police force or service, if the disclosure is
prohibited by any Act or regulation of Canada or any province or territory of Canada or otherwise by law.
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Requests for CAS report

2. A person required to submit a request under subsection 21.2 (2) of the Act shall submit a request to each society that is
or was designated for every territorial jurisdiction, within the meaning of subsection 15 (2) of the Child and Family Services
Act, in which the person has resided since the earlier of,

(a) the day on which the person became a parent for the first time; and
(b) the day on which the person reached 18 years of age.
Scope of CAS report, excluded files
3. (1) A report prepared under subsection 21.2 (4) of the Act shall only refer to files respecting,
(a) the provision of a service under Part II of the Child and Family Services Act to the person requesting the report; or

(b) the provision of a service under Part III of the Child and Family Services Act where a child protection investigation
was initiated and the person requesting the report is or was one of the subjects of the investigation, but not including a
referral, report, or information that a child is or was in need of protection that did not require a child protection
investigation.

(2) Despite subsection (1), a report shall not refer to a file included under clause (1) (a) or (b) if,

(a) the person requesting the report was the child receiving the service or the child who was the subject of the
investigation, as the case may be; or

(b) in the case of a file respecting extended care and maintenance provided under section 71.1 of the Child and Family
Services Act, the person requesting the report is or was the person receiving the extended care and maintenance.

(3) A report shall not refer to any record that contains only files which are excluded under this section.
Commencement
4. (1) Subject to subsections (2) and (3), this Regulation comes into force on the day it is filed.

(2) Section 1 comes into force on the later of the day section 7 of the Family Statute Law Amendment Act, 2009
comes into force and the day this Regulation is filed.

(3) Sections 2 and 3 come into force on the later of the day section 8 of the Family Statute Law Amendment Act, 2009
comes into force and the day this Regulation is filed.

REGLEMENT DE L’ONTARIO 24/10

pris en application de la

LOI PORTANT REFORME DU DROIT DE L’ENFANCE

pris le 17 février 2010
deposé le 19 février 2010
publié sur le site Lois-en-ligne le 22 février 2010
imprimé dans la Gazette de [’'Ontario le 6 mars 2010

DEMANDES DE GARDE PRESENTEES PAR DES PERSONNES QUI NE SONT NI LE PERE NI
LA MERE

Vérification des dossiers de police

1. (1) La mention, au présent article, d’une accusation criminelle ou d’une infraction criminelle vaut mention d’une
accusation ou d’une infraction prévue au Code criminel (Canada) ou par la Loi sur les aliments et drogues (Canada) ou la Loi
réglementant certaines drogues et autres substances (Canada).

(2) Pour I’application du paragraphe 21.1 (1) de la Loi, la vérification des dossiers de police a I’égard d’une personne est
définie comme étant des renseignements écrits, préparés par un corps ou service de police et fondés sur des renseignements a
la disposition du corps ou service de police au moment ou la vérification des dossiers de police est préparée, et donnant les
détails concernant ce qui suit :

a) toute infraction criminelle pour laquelle la personne a ét¢ condamnée, sauf une infraction a 1’égard de laquelle une
réhabilitation a été délivrée ou octroyée en vertu de la Loi sur le casier judiciaire (Canada);
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b) toute infraction criminelle dont la personne a été déclarée coupable et a été absoute, sauf une infraction a I’égard de
laquelle la Loi sur le casier judiciaire (Canada) exige que la mention soit retirée du dossier ou du relevé;

c) toute infraction dont la personne a été déclarée coupable et pour laquelle une peine applicable aux adultes a été
imposée en vertu de la Loi sur le systeme de justice pénale pour les adolescents (Canada), comme il est décrit a
I’article 117 de cette loi, sauf une infraction a I’égard de laquelle une réhabilitation a été délivrée ou octroyée en vertu
de la Loi sur le casier judiciaire (Canada);

d) toute ordonnance d’un juge ou juge de paix qui subsiste et qui a été rendue contre la personne a 1’égard d’une affaire
criminelle, notamment une ordonnance de probation, une ordonnance d’interdiction ou un mandat;

e) toute ordonnance de ne pas faire qui subsiste et qui a été rendue contre la personne en vertu de 1’article 35 de la Loi, de
I’article 46 de la Loi sur le droit de la famille, de 1’article 80 de la Loi sur les services a l’enfance et a la famille ou des
articles qu’ils remplacent;

f) toute accusation criminelle qui pése actuellement contre la personne;
g) toute accusation criminelle qui pése contre la personne et qui :
(i) soit a donné lieu a un verdict de non-responsabilité criminelle pour cause de troubles mentaux,
(i1) soit a donné lieu a un sursis d’instance,
(iil) soit a été rejetée par le tribunal,
(iv) soit a été retirée par la Couronne;

h) sous réserve du paragraphe (3), tout contact entre la personne et un corps ou service de police pour lequel ce dernier a
un document écrit;

1) tout contact entre la personne et un corps ou service de police concernant les mesures prises contre la personne en
vertu de la Loi sur la santé mentale, en raison d’une décision prise aux termes de cette loi et portant que la personne
souffrait ou souffrait selon toute apparence d’un trouble mental d’une nature ou d’un caractére qui aurait probablement
comme conséquence qu’elle s’infligerait ou infligerait a une autre personne des Iésions corporelles graves ou qu’elle
souffrirait d’un affaiblissement physique grave.

(3) Les renseignements relatifs aux détails d’un contact visé a 1’alinéa (2) h) ne doivent pas étre divulgués par un corps ou
service de police pour les besoins d’une vérification des dossiers de police si, selon le cas :

a) il serait raisonnable de s’attendre a ce que la divulgation des renseignements entrave une question qui concerne
I’exécution de la loi;

b) un corps ou service de police n’a pas informé la personne du contact;
c¢) la personne était mineure au moment du contact;
d) les renseignements ne se rapportent pas a une requéte en vue d’obtenir la garde d’un enfant.

(4) Le présent article n’a pas pour effet de permettre ou d’exiger la divulgation de renseignements par un corps ou service
de police, si celle-ci est interdite par une loi ou un réglement du Canada ou de toute province ou de tout territoire du Canada
ou par une autre régle de droit.

Demandes de rapport présentées a une société d’aide a ’enfance

2. La personne qui est tenue de présenter une demande en application du paragraphe 21.2 (2) de la Loi la présente a
chaque société qui, en vertu du paragraphe 15 (2) de la Loi sur les services a l’enfance et a la famille, est ou était désignée
pour tous les territoires dans lesquels elle a résidé depuis le premier en date des jours suivants :

a) le jour ou elle est devenue pére ou mére pour la premiére fois;
b) lejour ouelle a eu 18 ans.
Portée du rapport de la société d’aide a I’enfance : sous-dossiers exclus

3. (1) Un rapport rédigé aux termes du paragraphe 21.2 (4) de la Loi ne fait mention que des sous-dossiers qui se
rapportent :

a) soit & la fourniture d’un service en vertu de la partie Il de la Loi sur les services a ’enfance et a la famille a la
personne qui demande le rapport;

b) soit a la fourniture d’un service en vertu de la partie III de la Loi sur les services a I’enfance et a la famille, si une
enquéte de protection de I’enfance a été commencée et que la personne qui demande le rapport est ou était ’'une des
personnes faisant I’objet de 1’enquéte, a I’exclusion d’un renvoi, d’un rapport ou d’un renseignement portant qu’un
enfant a ou avait besoin de protection qui ne nécessitait pas la tenue d’une enquéte de protection de I’enfance.

(2) Malgré le paragraphe (1), un rapport ne fait pas mention d’un sous-dossier visé a I’alinéa (1) a) ou b) si :
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a) la personne qui demande le rapport était ’enfant qui recevait le service ou I’enfant qui faisait 1’objet de I’enquéte,
selon le cas;

b) dans le cas d’un sous-dossier se rapportant aux soins et a ’entretien prolongés fournis en vertu de 1’article 71.1 de la
Loi sur les services a l’enfance et a la famille, 1a personne qui demande le rapport est ou était la personne qui recevait
les soins et I’entretien prolongés.

(3) Un rapport ne doit pas faire mention d’un dossier qui ne contient que des sous-dossiers exclus aux termes du présent
article.

Entrée en vigueur
4. (1) Sous réserve des paragraphes (2) et (3), le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépét.

(2) L’article 1 entre en vigueur le jour de I’entrée en vigueur de P’article 7 de la Loi de 2009 modifiant des lois en ce
qui concerne le droit de la famille ou, s’il lui est postérieur, le jour du dépot du présent réglement.

(3) Les articles 2 et 3 entrent en vigueur le jour de ’entrée en vigueur de P’article 8 de la Loi de 2009 modifiant des
lois en ce qui concerne le droit de la famille ou, s’il lui est postérieur, le jour du dépot du présent réglement.

10/10

ONTARIO REGULATION 25/10

made under the

FAMILY LAW ACT

Made: February 17, 2010
Filed: February 19, 2010
Published on e-Laws: February 22, 2010
Printed in The Ontario Gazette: March 6, 2010

Amending O. Reg. 391/97
(Child Support Guidelines)

Note: Ontario Regulation 391/97 has Ereviously been amended. For the legislative history of the Regulation, see the Table of
Consolidated Regulations — Detailed Legislative History at www.e-Laws.gov.on.ca.

1. Section 1 of Ontario Regulation 391/97 is amended by striking out “these guidelines” in the portion before clause
(a) and substituting “this Regulation”.

2. (1) Subsection 2 (1) of the Regulation is amended by striking out the portion before the definition of “child” and
substituting the following:

Definitions

(1) In this Regulation,

(2) The definition of “child” in subsection 2 (1) of the Regulation is amended by striking out the portion before
clause (a) and substituting the following:

“child” means, other than in Schedule II to this Regulation,

(3) Subsection 2 (3) of the Regulation is amended by striking out “these guidelines” and substituting “the child
support guidelines”.

(4) Subsection 2 (4) of the Regulation is amended by striking out “these guidelines” in the portion before clause (a)
and substituting “the child support guidelines”.

3. Section 11 of the Regulation is amended by striking out “these guidelines” and substituting “the child support
guidelines”.

4. Section 13 of the Regulation is amended by striking out “and” at the end of clause (e), by adding “and” at the
end of clause (f) and by adding the following clause:
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(g) reference to the obligation under subsection 24.1 (1) to provide updated income information no later than 30 days after
the anniversary of the date on which the order is made in every year in which the child is a child within the meaning of
this Regulation, unless the parties agree that the obligation shall not apply, as provided for in that subsection.

5. Clause 21 (1) (a) of the Regulation is amended by adding “including any materials that were filed with the
return” after “the parent or spouse”.

6. The Regulation is amended by adding the following section:
Annual obligation to provide income information

24.1 (1) Every person whose income or other financial information is used to determine the amount of an order for the
support of a child shall, no later than 30 days after the anniversary of the date on which the order was made in every year in
which the child is a child within the meaning of this Regulation, provide every party to the order with the following, unless
the parties have agreed otherwise:

1. For the most recent taxation year, a copy of the person’s,
i. personal income tax return, including any materials that were filed with the return, and
ii. notice of assessment and, if any, notice of reassessment.
2. As applicable, any current information in writing about,
i. the status and amount of any expenses included in the order pursuant to subsection 7 (1), and

ii. any loan, scholarship or bursaries the child has received or will receive in the coming year that affect or will
affect the expenses referred to in subparagraph i.

Notices of assessment

(2) If the person has not received his or her notice of assessment or notice of reassessment for the most recent taxation
year by the date referred to in subsection (1), the person shall provide every party to the order with a copy of the notice as
soon as possible after the person receives the notice.

Change in address

(3) If the address at which a party receives documents changes, the party shall, at least 30 days before the next anniversary
of the date on which the order was made, give written notice of his or her updated address information to every person
required to provide documents and information under subsection (1).

Failure to comply

(4) If a person required to provide a document or information under this section fails to do so, a court may, on application
by the party who did not receive the document or information, make one or more of the following orders:

1. An order finding the person to be in contempt of court.

2. An order awarding costs in favour of the applicant up to an amount that fully compensates the applicant for all costs
incurred in the proceedings.

3. An order requiring the person to provide the document or information to,
1. the court,
ii. the applicant, and
iii. any other party to whom the person did not provide the document or information when required to do so.
Exception

(5) Subsection (4) does not apply if the person who fails to provide the document or information is a child who is not a
party to the order for support.

Transition

(6) In the case of an order to which subsection (1) applies that is in existence on the day section 5 of Ontario Regulation
25/10 comes into force, if the first date by which a person must provide documents and information under that subsection
occurs less than six months after the day on which the person provided documents and information under section 25, the
person is not required to provide documents and information under subsection (1) in the first year in which he or she would
otherwise have been required to provide them.

7. (1) Subsection 25 (1) of the Regulation is amended by striking out “these guidelines” in the portion before clause
(a) and substituting “this Regulation”.

(2) Clause 25 (1) (b) of the Regulation is revoked and the following substituted:

(b) as applicable, any current information in writing about,
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(i) the status and amount of any expenses included in the order pursuant to subsection 7 (1), and
(i1) any loan, scholarship or bursaries the child has received that affect the expenses referred to in subclause (i); and

(3) Subsection 25 (2) of the Regulation is amended by striking out “these guidelines” and substituting “this
Regulation”.

(4) Subsection 25 (3) of the Regulation is amended by striking out “these guidelines” and substituting “this
Regulation”.

8. The Regulation is amended by adding the following section:

PROVIDING INCOME INFORMATION FOR DOMESTIC CONTRACTS AND OTHER AGREEMENTS
Annual obligation to provide income information

25.1 (1) Every person whose income or other financial information is used to determine the amount of a child support
obligation under a domestic contract or other written agreement shall, no later than 30 days after the anniversary of the date
on which the contract or agreement was entered into in every year in which the child is a child within the meaning of this
Regulation, provide every party to the contract or agreement with the following, unless the parties have agreed otherwise in a
domestic contract or other agreement:

1. For the most recent taxation year, a copy of the person’s,
i. personal income tax return, including any materials that were filed with the return, and
ii. notice of assessment and, if any, notice of reassessment.

2. If the contract or agreement provides for the payment of any of the expenses referred to in clauses 7 (1) (a) to (f), any
current information in writing about,

i. the status and amount of the expenses, and

ii. any loan, scholarship or bursaries the child has received or will receive in the coming year that affect or will
affect the expenses referred to in subparagraph i.

Notices of assessment

(2) If the person has not received his or her notice of assessment or notice of reassessment for the most recent taxation
year by the date referred to in subsection (1), the person shall provide every party to the contract or agreement with a copy of
the notice as soon as possible after the person receives the notice.

Change in address

(3) If the address at which a party to the domestic contract or agreement receives documents changes, the party shall, at
least 30 days before the next anniversary of the date on which the contract or agreement was entered into, give written notice
of his or her updated address information to every person required to provide documents and information under subsection

(0.
Failure to comply

(4) If a person required to provide a document or information under this section fails to do so, a court may, on application
by the person who did not receive the document or information, make one or more of the following orders:

1. An order awarding costs in favour of the applicant up to an amount that fully compensates the applicant for all costs
incurred in the proceedings.

2. An order requiring the person to provide the document or information to,
i. the court,
ii. the applicant, and

iii. any other party to the domestic contract or other written agreement to whom the person did not provide the
document or information when required to do so.

Exception

(5) Subsection (4) does not apply if the person who fails to provide the document or information is a child who is not a
party to the domestic contract or other written agreement.

Transition

(6) This section applies in respect of a domestic contract or other written agreement only if the contract or agreement was
entered into on or after the day section 7 of Ontario Regulation 25/10 comes into force.

9. Note 2 of Schedule I to the Regulation is amended by striking out “these guidelines” and substituting “this
Regulation”.

42



THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO 463

10. Section 2 of Schedule II to the Regulation is amended by striking out “these guidelines” in the definition of “A”
under Step 1 and substituting “this Regulation”.

11. Section 3.1 of Schedule III to the Regulation is amended by striking out “these guidelines” in the portion before
clause (a) and substituting “this Regulation”.

12. This Regulation comes into force on the later of the day subsection 40 (1) of the Family Statute Law Amendment
Act, 2009 comes into force and the day this Regulation is filed.

REGLEMENT DE L’ONTARIO 25/10

pris en application de la

LOI SUR LE DROIT DE LA FAMILLE

pris le 17 février 2010
déposé le 19 février 2010
publié sur le site Lois-en-ligne le 22 février 2010
imprimé dans la Gazette de I’Ontario le 6 mars 2010

modifiant le Reégl. de ’Ont. 391/97
(Lignes directrices sur les aliments pour les enfants)

Remarque : Le Reéglement de 1’Ontario 391/97 a ¢été modifi¢ antérieurement. Ces modifications sont indiquées dans
I’Historique 1égislatif détaillé des réglements codifiés sur le site www.lois-en-ligne.gouv.on.ca.

1. L’article 1 du Réglement de I’Ontario 391/97 est modifié par substitution de «Le présent réglement vise» a «Les
présentes lignes directrices visent» au début du passage qui précéde I’alinéa a).

2. (1) Le paragraphe 2 (1) du Réglement est modifié par substitution de ce qui suit au passage qui précéde la
définition de «cessionnaire de la créance alimentaire» :

Définitions

(1) Les définitions qui suivent s’appliquent au présent réglement.

(2) La définition de «enfant» au paragraphe 2 (1) du Réglement est modifiée par substitution de ce qui suit au
passage qui précéde I’alinéa a) :

«enfant» Sauf dans I’annexe II du présent réglement, s’entend, selon le cas :

(3) Le paragraphe 2 (3) du Réglement est modifié par substitution de «des lignes directrices sur les aliments pour
les enfants» a «des présentes lignes directrices».

(4) Le paragraphe 2 (4) du Réglement est modifié par substitution de «les lignes directrices sur les aliments pour les
enfants» a «les présentes lignes directrices» dans le passage qui précéde I’alinéa a).

3. L’article 11 du Réglement est modifié par substitution de «les lignes directrices sur les aliments pour les enfants»
a «les présentes lignes directrices».

4. L’article 13 du Réglement est modifié par adjonction de I’alinéa suivant :

g) la mention de I’obligation, prévue au paragraphe 24.1 (1), de fournir des renseignements sur le revenu mis a jour au
plus tard 30 jours aprées la date anniversaire de 1’ordonnance et chaque année pendant laquelle 1’enfant est un enfant au
sens du présent réglement, sauf si les parties conviennent par accord de la non-application de [’obligation,
conformément a ce paragraphe.

5. L’alinéa 21 (1) a) du Réglement est modifié par insertion de «y compris des documents déposés avec les
déclarations,» apres «personnelles,».

6. Le Réglement est modifié par adjonction de I’article suivant :
Obligation annuelle de fournir des renseignements sur le revenu

24.1 (1) Au plus tard 30 jours apres la date anniversaire d’une ordonnance alimentaire a 1’égard d’un enfant et chaque
année pendant laquelle ’enfant est un enfant au sens du présent réglement, toute personne dont le revenu ou les autres
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renseignements financiers sont utilisés pour déterminer le montant de I’ordonnance fournit, aux parties a 1’ordonnance, ce qui
suit, sauf accord contraire des parties :

1. Pour la derniére année d’imposition, une copie :
i. de sa déclaration de revenus personnelle, y compris des documents déposés avec la déclaration,
1. de son avis de cotisation et, le cas échéant, de son avis de nouvelle cotisation.

2. Le cas échéant, des renseignements a jour par écrit sur ce qui suit :
i. I’état et le montant des dépenses prévues dans 1’ordonnance conformément au paragraphe 7 (1),

ii. tout prét ou toute bourse d’études que I’enfant a regu ou recevra au cours de 1’année et qui a ou aura une
incidence sur les dépenses visées a la sous-disposition i.

Avis de cotisation

(2) Si elle n’a pas regu son avis de cotisation ou son avis de nouvelle cotisation pour la derniére année d’imposition au
plus tard a la date visée au paragraphe (1), la personne fournit aux parties a 1’ordonnance une copie de 1’avis dés que possible
apres qu’elle I’a regu.

Changement d’adresse

(3) Si I’adresse a laquelle une partie regoit des documents change, la partie donne par écrit, au moins 30 jours avant la
prochaine date anniversaire de 1’ordonnance, une mise a jour de son adresse aux personnes qui sont tenues de fournir des
documents ou des renseignements aux termes du paragraphe (1).

Défaut de se conformer

(4) Si une personne tenue de fournir un document ou des renseignements aux termes du présent article ne le fait pas, le
tribunal peut, sur demande de la partie qui n’a pas recu le document ou les renseignements, rendre une ou plusieurs des
ordonnances suivantes :

1. Une ordonnance déclarant la personne coupable d’outrage au tribunal.

2. Une ordonnance adjugeant les dépens a la personne qui présente la demande, jusqu’a concurrence d’un montant
couvrant tous les frais relatifs a la procédure.

3. Une ordonnance exigeant que la personne fournisse le document ou les renseignements aux personnes et entités
suivantes :

i. le tribunal,
ii. la personne qui présente la demande,
iii. toute autre partie a qui la personne n’a pas fourni le document ou les renseignements lorsqu’elle y était tenue.
Exception

(5) Le paragraphe (4) ne s’applique pas si la personne qui n’a pas fourni le document ou les renseignements est un enfant
qui n’est pas partie a I’ordonnance alimentaire.

Disposition transitoire

(6) Dans le cas d’une ordonnance a laquelle s’applique le paragraphe (1) et qui est en vigueur le jour de I’entrée en vigueur
de I’article 5 du Réglement de 1’Ontario 25/10, si la premiére date a laquelle une personne doit fournir au plus tard des
documents et des renseignements en application de ce paragraphe tombe moins de six mois apres le jour ou elle en a fourni
en application de ’article 25, la personne n’est pas tenue de fournir des documents et des renseignements aux termes du
paragraphe (1) la premiére année pendant laquelle elle y aurait été tenue par ailleurs.

7. (1) Le paragraphe 25 (1) du Réglement est modifié par substitution de «du présent réglement» a «des présentes
lignes directrices» dans le passage qui précede I’alinéa a).

(2) L’alinéa 25 (1) b) du Réglement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
b) le cas échéant, des renseignements a jour par €crit sur ce qui suit :
(i) I’état et le montant des dépenses qui sont prévues dans I’ordonnance en vertu du paragraphe 7 (1),

(i) tout prét ou toute bourse d’études que 1’enfant a regu et qui a une incidence sur les dépenses visées au sous-alinéa
®;
(3) Le paragraphe 25 (2) du Reéglement est modifié par substitution de «du présent réglement» a «des présentes
lignes directrices».
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(4) Le paragraphe 25 (3) du Réglement est modifié par substitution de «du présent réglement» a «des présentes
lignes directrices».

8. Le Réglement est modifié par adjonction de ’article suivant :

FOURNITURE DE RENSEIGNEMENTS SUR LE REVENU POUR LES BESOINS DES CONTRATS FAMILIAUX ET AUTRES ACCORDS
Obligation annuelle de fournir des renseignements sur le revenu

25.1 (1) Au plus tard 30 jours apres la date anniversaire d’un contrat familial ou d’un autre accord écrit tombant chaque
année pendant laquelle I’enfant est un enfant au sens du présent réglement, toute personne dont le revenu ou les autres
renseignements financiers sont utilisés pour déterminer le montant d’une obligation alimentaire prévue par le contrat ou
I’accord fournit, aux parties au contrat ou a I’accord, ce qui suit, sauf accord contraire des parties dans un contrat familial ou
autre accord :

1. Pour la derniére année d’imposition, une copie :
i. de sa déclaration de revenus personnelle, y compris des documents déposés avec la déclaration,
1i. de son avis de cotisation et, le cas échéant, de son avis de nouvelle cotisation.

2. Si le contrat ou 1’accord prévoit le paiement de toute dépense visée aux alinéas 7 (1) a) a f), des renseignements a jour
par écrit, sur ce qui suit :

i. DI’¢tat et le montant des dépenses,

ii. tout prét ou toute bourse d’études que 1’enfant a regu ou recevra au cours de ’année et qui a ou aura une
incidence sur les dépenses visées a la sous-disposition i.

Avis de cotisation

(2) Si elle n’a pas regu son avis de cotisation ou son avis de nouvelle cotisation pour la derniére année d’imposition au
plus tard a la date visée au paragraphe (1), la personne fournit aux parties au contrat ou a I’accord une copie de 1’avis des que
possible apres qu’elle I’a regu.

Changement d’adresse

(3) Si I’adresse a laquelle une partie au contrat familial ou a 1’accord recoit des documents change, la partie donne par
écrit, au moins 30 jours avant la prochaine date anniversaire du contrat ou de I’accord, une mise a jour de son adresse aux
personnes qui sont tenues de fournir des documents ou des renseignements aux termes du paragraphe (1).

Défaut de se conformer

(4) Si une personne tenue de fournir un document ou des renseignements aux termes du présent article ne le fait pas, le
tribunal peut, sur demande de la personne qui n’a pas regu le document ou les renseignements, rendre une ou plusieurs des
ordonnances suivantes :

1. Une ordonnance adjugeant les dépens a la personne qui présente la demande, jusqu’a concurrence d’un montant
couvrant tous les frais relatifs a la procédure.

2. Une ordonnance exigeant que la personne fournisse le document ou les renseignements aux personnes et entités
suivantes :

i. le tribunal,
ii. la personne qui présente la demande,

iii. toute autre partie au contrat familial ou a 1’autre accord écrit a qui la personne n’a pas fourni le document ou les
renseignements lorsqu’elle y était tenue.

Exception

(5) Le paragraphe (4) ne s’applique pas si la personne qui n’a pas fourni le document ou les renseignements est un enfant
qui n’est pas partie au contrat familial ou a I’autre accord écrit.

Disposition transitoire

(6) Le présent article ne s’applique a I’égard d’un contrat familial ou d’un autre accord écrit que si le contrat ou I’accord a
été conclu le jour de I’entrée en vigueur de I’article 7 du Réglement de 1’Ontario 25/10 ou par la suite.

9. La note 2 de ’annexe I du Réglement est modifiée par substitution de «du présent reéglement» a «des présentes
lignes directrices».

10. L’article 2 de ’annexe II du Réglement est modifié¢ par substitution de «du présent réglement» a «des présentes
lignes directrices» dans la définition de «A» sous Etape 1.

45



466 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

11. L’article 3.1 de ’annexe III du Réglement est modifié par substitution de «du présent réglement» a «des
présentes lignes directrices» dans le passage qui précéde I’alinéa a).

12. Le présent réglement entre en vigueur le dernier en date du jour de ’entrée en vigueur du paragraphe 40 (1) de
la Loi de 2009 modifiant des lois en ce qui concerne le droit de la famille et du jour de son dépot.

10/10

NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website
(www.e-Laws.gov.on.ca).

REMARQUE : Les réglements codifiés et diverses tables concernant les réglements se trouvent sur le site Lois-en-ligne
(www.lois-en-ligne.gouv.on.ca).
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Information

La Gazette de I’Ontario parait chaque samedi, et les annonces a y insérer doivent parvenir a ses bureaux le jeudi a 15h au plus tard, soit au
moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Paques, le 11 novembre et
les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaitre I’horaire entre Noél et le Jour de I’ An s’il vous plait communiquez
avec le bureau de La Gazette de 1’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel a mbs.GazettePubsOnt@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format:

1) Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel & mbs.GazettePubsOnt@ontario.ca

2) Le tarif publicitaire pour la premiére insertion envoyée électroniquement est de 75,008 par espace-colonne jusqu’a un % de page.
3) Pour chaque insertion supplémentaire commandée en méme temps que I’insertion initiale, le tarif est 40,008

4) Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de 1’Ontario
www.ontariogazette.gov.on.ca ou en visionnant une copie imprimée a une bibliothéque locale.

Abonnement:

Le tarif d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois de
janvier (payable a I’avance) L’inscription d’un nouvel abonnement au courant de 1’année sera calculée de fagon proportionnelle pour la
premiere année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’éditions précédentes de la Gazette au cofit d’une copie individuelle si
I’inventaire le permet.

Le remboursement pour I’annulation d’abonnement sera calculé de fagon proportionnelle a partir de 50% ou moins selon la date. Pour
obtenir de I’information sur 1’abonnement ou les commandes s.v.p. té€léphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau.

Copies individuelles:

Des copies individuelles de la Gazette peuvent étre commandées en direct en ligne au site www.serviceontario.ca/publications ou en
téléphonant 1-800-668-9938.

Options de paiement:

Les paiements peuvent étre effectués au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex, ou chéques ou mandats fait a I’ordre du MINISTRE
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’adresse, doit étre adressée a :

LA GAZETTE DE L’ONTARIO
50 rue Grosvenor, Toronto (Ontario) M7A 1N8
Téléphone (416) 326-5306
Paiement-Annonces:

Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa, MasterCard ou Amex lorsqu’ils soumettrent
leurs annonces. Les frais peuvent également étre facturés.

MINISTERES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ

Il est possible de payer par carte d'achat du ministére ou par écriture de journal. Les paiements par écriture de
journal sont assujettis aux exigences de facturation d'IFIS. S.V.P. communiquez avec le bureau de la Gazette au
416 326-5310 ou a mbs.GazettePubsOnt@ontario.ca.
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The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days before
publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory holiday allow an
extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email at
mbs.GazettePubsOnt@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

—

) Please submit all notices in a Word.doc format to:_ mbs.GazettePubsOnt@ontario.ca

2) For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to Y4 page.
3) For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4) Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontariogazette.gov.on.ca or by viewing
a printed copy at a local library.

Subscriptions:

The annual subscription rate is $126.50 + G.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in advance.
In-year new subscriptions will be pro-rated for the first year. A new subscriber may order back issues of the Gazette at the single-copy rate
as inventory permits.

Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders please
call (416) 326-5306 during normal business hours.

Single Copies:

Individual Gazette copies may be ordered on-line through the website at www.serviceontario.ca/publications or by phone at
1-800-668-9938.

Payment Options:

Subscriptions may be paid by VISA, AMEX or MasterCard or by Cheque or Money order payable to THE MINISTER OF FINANCE. All
subscription enquiries and correspondence, including address changes, should be mailed to:

THE ONTARIO GAZETTE
50 Grosvenor Street, Toronto, Ontario M7A IN8
Telephone: (416) 326-5306
Payment — Notices:
For fastest processing clients may pay by VISA, AMEX or MasterCard when submitting notices. Charges may also be invoiced.
ONTARIO GOVERNMENT MINISTRIES PLEASE NOTE:

Ministry Purchase Card or Journal Entry. Journal payments are subject to IFIS requirements. Please contact the
Gazette office at 416 326-5310 or at mbs.GazettePubsOnt@ontario.ca.
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